
 

 

 

ขอตกลงเร่ืองสิทธิในทรัพยสินทางปญญาเปนประเด็นท่ีสหรัฐฯ นํามารวมเจรจากับประเทศ
คูความตกลงการคาเสรีแบบทวิภาคี เพ่ือตองการยกระดับการคุมครองทรัพยสินทางปญญาให
เทียบเทากับมาตรฐานของตน  โดยบทบัญญัติในขอตกลงไดกําหนดมาตรฐานการคุมครองทรัพยสิน
ทางปญญาท่ีเขมงวดกวามาตรฐานขั้นต่ําของความตกลงทริปสภายใตองคการการคาโลก  ขอตกลง
เร่ืองสิทธิในทรัพยสินทางปญญาที่สหรัฐฯ เจรจากับประเทศคูภาคีสวนใหญจะเกี่ยวกับเร่ืองลิขสิทธิ ์ 
เคร่ืองหมายการคาและสิทธิบัตรเปนหลัก  ดังนั้น  ในการศึกษาผลกระทบจากการเจรจาการคาเสรี
ไทย-สหรัฐฯ เร่ืองสิทธิในทรัพยสินทางปญญาน้ี   จึงไดเนนไปท่ีทรัพยสินทางปญญาท้ังสามประเภท
ดังกลาว  โดยไดศึกษาจากความตกลงการคาเสรีสหรัฐฯ-สิงคโปร  เนื่องจากเปนความตกลงท่ีคาดวา
สหรัฐฯ จะนํามาเปนแนวทางในการเจรจาการคาเสรีแบบทวิภาคีกับประเทศไทย 

เน่ืองจากเร่ืองทรัพยสินทางปญญาเปนเร่ืองท่ีมีความซับซอน  คณะผูวิจัยจึงไดนําเสนอ
แนวคิดเกี่ยวกับการคุมครองทรัพยสินทางปญญาไวในสวนแรกของบทน้ี เพ่ือเปนขอมูลพื้นฐานในการ
ทําความเขาใจเน้ือหาในสวนตอไป สวนท่ีสองเปนเร่ืองการคุมครองทรัพยสินทางปญญาภายใต
องคการการคาโลกหรือความตกลงทริปส    สวนท่ีสามนําเสนอการคุมครองทรัพยสินทางปญญาที่
สําคัญของประเทศไทยในฐานะที่ไทยเปนภาคีขององคการการคาโลก และความตกลงระหวางประเทศ
อื่น   สวนท่ีส่ีจะนําเสนอการคุมครองทรัพยสินทางปญญาจากขอตกลงที่สหรัฐฯ ทํากับประเทศคูภาคี
ความตกลงการคาเสรีท่ีผานมา โดยเฉพาะความตกลงการคาเสรีระหวางสหรัฐฯ กับสิงคโปร  พรอมท้ัง
นําเสนอใหเห็นวา บทบัญญัติในความตกลงการคาเสรีมีความแตกตางไปจากความตกลงทริปสอยางไร 
สวนท่ีหา นําเสนอผลกระทบของขอตกลงเร่ืองสิทธิในทรัพยสินทางปญญาตอประเทศไทย และ
เสนอแนะแนวทางในการเจรจาการคาเสรีไทย-สหรัฐฯ เร่ืองดังกลาวไวในสวนสุดทาย 

5.1 แนวคดิในการคุมครองทรัพยสินทางปญญา 

ทรัพยสินทางปญญา (Intellectual  Property)     หมายถึง  การสรางสรรคทางปญญาของ
มนุษยซึ่งแสดงออกในรูปแบบใดก็ตาม  ซ่ึงอาจเปนส่ิงท่ีจับตองไมได  เชน  ความคิด  แนวความคิด  
กรรมวิธีหรือทฤษฎี  หรืออาจเปนส่ิงท่ีจับตองได  เชน  การประดิษฐ  สินคา  หรือส่ือรูปแบบอ่ืนที่จับ
ตองได  นอกจากน้ียังหมายรวมถึงความรู  การคนพบ  หรือการสรางสรรคอีกดวย  สวนความหมาย
ในแงของกฎหมาย  ทรัพยสินทางปญญา  หมายถึง  สิทธิตามกฎหมายที่ไดมีการกําหนดขึ้นอันเกี่ยว
ดวยกับผลผลิตจากปญญาของมนุษย  เชน  สิทธิของนักประพันธท่ีจะหยุดการที่บุคคลใดนํางานออก
พิมพจําหนายโดยมิไดรับอนุญาต  สิทธิของบริษัทแผนเสียงท่ีจะหามการท่ีบุคคลใดผลิตสิ่งบันทกึเสยีง
ปลอม  และสิทธิของผูประดิษฐเสาอากาศโทรทัศนแบบใหมซ่ึงไดรับสิทธิบัตรตามกฎหมายในการ
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5-2                 การศึกษาผลกระทบและแนวทางการปรับตัวของ SMEs ไทยตอการทําขอตกลงการคาเสรีไทย-สหรัฐอเมริกา 

ดําเนินคดีกับบุคคลใดท่ีผลิตเลียนแบบเสาอากาศน้ันและไดนําผลิตภัณฑดังกลาวซึ่งผลิตขึ้นน้ัน
ออกจําหนายแกประชาชน เปนตน1 

สิทธิในทรัพยสินทางปญญา (Intellectual  Property Rights)   เปนสิทธิในการหาประโยชน
ทางเศรษฐกิจจากทรัพยสินทางปญญา    ซ่ึงอาจประกอบดวยการโอนสิทธิหรืออนุญาตใหใชสิทธ ิ 
ตลอดจนสิทธิตางๆ เพื่อการใชประโยชนแกตนเอง  ดังเชนการผลิต  การทําซ้ําหรือดัดแปลง  การนํา
งานออกเผยแพรตอสาธารณชน  ทั้งนี้  ขึ้นอยูกับบทบัญญัติของกฎหมายอันเกี่ยวกับทรัพยสินทาง
ปญญาแตละประเภทไดกําหนดหลักเกณฑและขอบเขตแหงสิทธิไวเพ่ือรองรับ  ซ่ึงโดยท่ัวไปแลว
กฎหมายจะกําหนดใหเปนสิทธิแตผูเดียว  (exclusive  right)  ของเจาของทรัพยสินทางปญญา
เหลาน้ัน2  การท่ีบุคคลสามารถใชทรัพยสินทางปญญาของตนในการหาประโยชนทางเศรษฐกิจไดน้ัน  
ทําใหตองมีการคุมครองสิทธิในทรัพยสินทางปญญาแตละแขนง  เพ่ือปองกันบุคคลอื่นมาใชประโยชน
จากทรัพยสินทางปญญาท่ีเจาของไดสรางสรรคหรือคิดคนขึ้นมา 

กระบวนการทางกฎหมายในการคุมครองทรัพยสินทางปญญาครอบคลุมท้ังกระบวนการทาง
แพงและกระบวนการทางอาญา  นอกจากน้ีกฎหมายทรัพยสินทางปญญาในบางประเทศอาจบญัญัตใิห
มีมาตรการทางปกครองเพ่ือปองกันการละเมิดทรัพยสินทางปญญาดวย  ในกระบวนการทางแพง  ผู
ทรงสิทธ ิ(Right holder) สามารถเรียกรองใหมีการชดเชยคาเสียหายหรือใหผูละเมิดกระทําการ  หรือ
ละเวนการกระทําตางๆ  อาทิ  ใหหยุดจําหนายสินคาท่ีละเมิดทรัพยสินทางปญญาได  หรือผูทรงสิทธิ
อาจใชกระบวนการทางอาญาในการเรียกรองใหลงโทษเชน  จําคุกหรือปรับผูละเมิดทรัพยสินทาง
ปญญาได  ในสวนของมาตรการทางปกครอง ผูทรงสิทธิอาจเรียกรองใหมีการเพิกถอนการจดทะเบยีน
สิทธิบัตรหรือเคร่ืองหมายการคาของผูละเมิด  

5.2 การคุมครองทรัพยสินทางปญญาภายใตองคการการคาโลก 

ประเด็นเร่ืองทรัพยสินทางปญญาถูกนํามาเกี่ยวของกับประโยชนทางเศรษฐกิจระหวาง
ประเทศมากขึ้น   ทรัพยสินทางปญญาโดยเฉพาะเทคโนโลยีตางๆ  กลายเปนปจจัยพ้ืนฐานทาง
อุตสาหกรรม  อันนําไปสูการคาและการลงทุนระหวางประเทศ  ความสําคัญระหวางทรัพยสินทาง
ปญญากับการคาระหวางประเทศจึงมีความสําคัญมากขึ้น   ประเทศพัฒนาแลวซ่ึงเปนแหลงกําเนิด
เทคโนโลยีและทรัพยสินทางปญญาจํานวนมากตองการใหมีมาตรการคุมครองทรัพยสินทางปญญา
ระหวางประเทศ  เพ่ือปราบปรามการละเมิดทรัพยสินทางปญญาระหวางประเทศอยางจริงจัง  จึงได
รวมกันผลักดันใหมีการนําเอาประเด็นทรัพยสินทางปญญาท่ีเกี่ยวของกับผลประโยชนทางเศรษฐกิจ
เขาสูการเจรจาการคาระหวางประเทศ 

ความสําเร็จของการกอตั้งองคการการคาโลก (World Trade Organization) เปนพัฒนาการท่ี
สําคัญของกฎเกณฑระหวางประเทศในการใหความคุมครองทรัพยสินทางปญญา  การเจรจาแกตต 
                                            
1 ไชยยศ เหมะรัชตะ, 2545: 2 
2 อางแลว ไชยยศ, หนา 2 
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(GATT) รอบอุรุกวัยไดมีการนําหัวขอเร่ืองการคาท่ีเกี่ยวของกับทรัพยสินทางปญญาเขาพิจารณา
รวมกับหัวขออื่นๆ  โดยมีวัตถุประสงคท่ีจะลดการบิดเบือนและอุปสรรคท่ีมีตอการคาระหวางประเทศ  
และคํานึงถึงความจําเปนที่จะสงเสริมใหมีการคุมครองสิทธิในทรัพยสินทางปญญาอยางมีประสทิธภิาพ
และเพียงพอ  และเพ่ือใหมั่นใจวามาตรการและขั้นตอนการบังคับสิทธิในทรัพยสินทางปญญาจะไมเปน
อุปสรรคทางการคา3  การคุมครองทรัพยสินทางปญญาในองคการการคาโลกน้ีรูจักกันดีในชื่อความตก
ลงทริปส (TRIPS)  หรือความตกลงวาดวยสิทธิในทรัพยสินทางปญญาท่ีเกี่ยวกับการคา (Agreement 
on Trade-Related Aspects of Intellectual Property Rights) 

ความตกลงทริปสไดวางหลักเกณฑมาตรฐานของการคุมครองทรัพยสินทางปญญาและวาง
บรรทัดฐานเกี่ยวกับเร่ืองขอบเขตของสิทธิในทรัพยสินทางปญญาแตละประเภท (ดู TRIPS 
Agreement ในเอกสารแนบประกอบ)  การบังคับใชกฎหมาย  รวมท้ังการระงับขอพิพาทระหวาง
ประเทศภาคีสมาชิกไวดวย    ความตกลงดังกลาวไดรวมเอากฎเกณฑระหวางประเทศตางๆ ท่ี
เกี่ยวกับทรัพยสินทางปญญาไวในความตกลงฉบับเดียวกัน  กลาวคือ  ความตกลงทริปสจะผูกพัน
ประเทศสมาชิกขององคการการคาโลกใหตองยึดถือตามความตกลงระหวางประเทศที่เกี่ยวกับการ
คุมครองทรัพยสินทางปญญาท่ีสําคัญ  ซ่ึงไดแก อนุสัญญากรุงปารีส4 ป ค .ศ.1967  (Paris 
Convention) อนุสัญญากรุงเบิรน5 ป ค.ศ.1971 (Berne Convention)  อนุสัญญากรุงโรม6 (Rome 
Convention) และอนุสัญญาการออกแบบวงจรรวมภายใตอนุสัญญาวาดวยทรัพยสินทางปญญา
เกี่ยวกับวงจรรวม  (Treaty on Intellectual Property in Respect of Integrated Circuits)   

นอกจากน้ี ความตกลงทริปสยังกําหนดกฎเกณฑใหมๆ เพ่ือคุมครองทรัพยสินทางปญญา 
ขึ้นมาดวย ซึ่งแตกตางกับความตกลงระหวางประเทศอ่ืนๆ ในอดีต เชน  อนุสัญญากรุงปารีส  และ
อนุสัญญากรุงเบิรน กลาวคือ  ความตกลงทริปสมีบทบัญญัติเกี่ยวกับการบังคับใชสิทธใินทรัพยสนิทาง
ปญญา (Enforcement of Intellectual Property Rights)  สวนอนุสัญญากรุงปารีสและอนุสัญญากรุง
เบิรนมิไดกําหนดบทบัญญัติในเร่ืองดังกลาวแตอยางใด7 จะเห็นวาความตกลงทริปสมีลักษณะท่ี
กาวหนากวาความตกลงอ่ืนท่ีเกี่ยวกับการคุมครองทรัพยสินทางปญญามาก 

 

                                            
3 TRIPS Agreement, Preamble 
4 อนุสัญญาปารีสเปนความตกลงระหวางประเทศซ่ึงมีจุดประสงคเพื่อคุมครองทรัพยสินทางอุตสาหกรรม (Paris Convention for 
the Protection of Industrial Property) 
5 อนุสัญญาเบิรนเปนความตกลงระหวางประเทศซ่ึงมีจุดประสงคเพื่อคุมครองวรรณกรรมและศิลปกรรม (Berne Convention for 
Protection of Literary and Artistic Works) 
6 อนุสัญญาโรมเปนความตกลงระหวางประเทศซึ่งมีจุดประสงคเพ่ือคุมครองนักแสดง  ผูผลิตส่ิงบันทึกเสียง และองคกรแพรเสียง
แพรภาพ (Rome Convention for the Protection of Performers, Producers of Phonograms and Broadcasting 
Organizations) 
7 TRIPS Agreement, Part III 
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ความตกลงทริปสไดกําหนดหลักเกณฑและมาตรฐานขั้นต่ําของการคุมครองทรัพยสินทาง
ปญญา โดยระบุมาตรการเกี่ยวกับขอบเขตและการใชสิทธิในทรัพยสินทางปญญา  ครอบคลุมประเภท
ของทรัพยสินทางปญญาดังตอไปน้ี 

- ลิขสิทธิ์และสิทธิขางเคียง (Copyright and Related Rights) 
- เคร่ืองหมายการคา (Trademarks) 
- สิ่งบงชี้ทางภูมิศาสตร (Geographical Indications) 
- การออกแบบอุตสาหกรรม (Industrial Designs) 
- สิทธิบัตร (Patents) 
- การออกแบบผังภูมิ (ภูมิสภาพ) ของวงจรรวม (Layout-Designs (Topographies) of 

Integrated Circuits) 
- การคุมครองขอสนเทศท่ีไมเปดเผย (Protection of Undisclosed Information) 
- การปฏิบัติท่ีตอตานการแขงขันทางการคา (Control of Anti-Competitive Practices in 

Contractual Licenses) 

ความตกลงทริปสไดกําหนดหลักเกณฑและมาตรฐานขั้นต่ําในการคุมครองทรัพยสินทาง
ปญญาของประเทศสมาชิก กลาวคือ  ประเทศสมาชิกใดจะใหการคุมครองต่ํากวาระดับท่ีบัญญัติไวใน
ความตกลงทริปสไมได  แตอาจคุมครองในระดับที่สูงกวาได   ภายใตเงื่อนไขท่ีวา  การคุมครองใน
ระดับที่สูงกวานั้นจะตองไมขัดแยงกับหลักการและบทบัญญัติของความตกลงทริปส8    

ประเทศสมาชิกมีพันธกรณีตองอนุวัตรกฎหมายภายในประเทศตามบทบัญญัติของความ 
ตกลงภายในระยะเวลาที่กําหนด   ซ่ึงความตกลงทริปสไดกําหนดเงื่อนเวลาท่ีแตกตางกันออกไป  
ขึ้นกับสถานะของประเทศสมาชิกเปนสําคัญกลาวคือ  ภาคีสมาชิกท่ีเปนประเทศพัฒนาแลวจะตองมี
การอนุวัตรกฎหมายตามบทบัญญัติใหแลวเสร็จภายในเวลา 1 ป  สวนประเทศกําลังพัฒนาจะตอง 
อนุวัตรภายในเวลา 5 ป  แตมีขอยกเวนวาประเทศกําลังพัฒนาจะตองนําหลักการปฏิบัติเยี่ยงคนชาต ิ
(National Treatment) และหลักการปฏิบัติเยี่ยงชาติที่ไดรับการอนุเคราะหยิ่ง (Most-Favoured-
Nation) ไปปฏิบัติภายในเวลา 1 ป  นับจากวันท่ีความตกลงจัดตั้งองคการการคาโลกมีผลบังคับใช9  
สวนประเทศท่ีพัฒนานอยท่ีสุด (Least-Developed Country)  จะตองปฏิบัติตามพันธกรณีของความ
ตกลงทริปสภายในเวลา 10 ป นับจากวันท่ีความตกลงจัดตั้งองคการการคาโลกมีผลบังคับใช10  
ประเทศไทยเปนหนึ่งในประเทศสมาชิกขององคการการคาโลกและไดเขารวมเปนภาคีความตกลง 
ทริปสในปพ.ศ.2538 มีพันธกรณีที่จะตองอนุวัตรกฎหมายเกี่ยวกับการคุมครองทรัพยสินทางปญญา
ตามบทบัญญัติของความตกลงทริปส  ดังท่ีจะกลาวถึงในหัวขอตอไป 

                                            
8 TRIPS Agreement, Art 1.1 
9 TRIPS Agreement, Art 65 
10 TRIPS Agreement, Art 66 
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5.3 การคุมครองทรัพยสินทางปญญาของประเทศไทย 

ในสวนนี้จะนําเสนอการคุมครองทรัพยสินทางปญญาของประเทศไทย  ซ่ึงจะกลาวถึงการ
คุมครองทรัพยสินทางปญญาภายใตความตกลงระหวางประเทศท่ีไทยเปนภาคี    โดยเนนที่การ
คุมครองทรัพยสินทางปญญาภายใตองคการการคาโลกหรือความตกลงทริปส  และจะกลาวถึงการ
คุมครองทรัพยสินทางปญญาท่ีสําคัญของไทย 3 ประเภทไดแก ลิขสิทธิ์  เคร่ืองหมายการคาและ
สิทธิบัตร  

5.3.1 การคุมครองทรพัยสินทางปญญาของไทยภายใตความตกลงระหวางประเทศ 

ประเทศไทยเขารวมเปนภาคีสมาชิกความตกลงระหวางประเทศเกี่ยวกับการคุมครอง
ทรัพยสินทางปญญาคร้ังแรกในป พ.ศ. 2474 (ค.ศ.1931) โดยเขาเปนภาคีในอนุสัญญากรุงเบิรนเพ่ือ
คุมครองงานวรรณกรรมและศิลปกรรม   เพ่ืออนุวัตรการตามพันธกรณีของอนุสัญญาดังกลาว  
ประเทศไทยจึงตราพระราชบัญญัติคุมครองวรรณกรรมและศิลปกรรม พ.ศ. 2474 ขึ้น  และมีการขยาย
ผลผูกพันโดยสมบูรณท้ังบทบัญญัติดานสารบัญญัติและดานบริหารเม่ือป พ.ศ.253811  นอกเหนือจาก
อนุสัญญากรุงเบิรนประเทศไทยเขาเปนภาคีองคการทรัพยสินทางปญญาโลก (WIPO) ในป 
พ.ศ.253212  และความตกลงทริปสขององคการการคาโลกในป พ.ศ. 2538  ประเทศไทยไดมีการตรา
กฎหมายเกี่ยวกับการคุมครองทรัพยสินทางปญญาใหสอดคลองกับพันธกรณีตามความตกลงระหวาง
ประเทศที่ไทยเปนภาค ีและไดขยายการคุมครองทรัพยสินทางปญญาในทุกประเภทตามความตก
ลงทริปส 

แมวา ประเทศไทยจะเขาเปนภาคีสมาชิกองคการทรัพยสินทางปญญาโลก อนุสัญญากรุง
เบิรน  และมีพันธกรณีตามความตกลงทริปสในฐานะที่ไทยเปนสมาชิกองคการการคาโลก   อยางไรก็
ตาม  ยังมีความตกลงระหวางประเทศเกี่ยวกับการคุมครองทรัพยสินทางปญญาอีกหลายฉบบัท่ีไทยยงั
ไมไดเขาเปนภาคีสมาชิก  เชน  ความตกลงมาดริดเกี่ยวกับการจดทะเบียนเคร่ืองหมายการคา 
(Madrid Agreement Concerning the International Registration of Marks) อนุสัญญาความรวมมือ
ดานสิทธิบัตร (Patent Cooperation Treaty : PCT)  อนุสัญญาลิขสิทธิ์ขององคการทรัพยสินทาง
ปญญาโลก (WIPO Copyright Treaty)  อนุสัญญาเกี่ยวกับการแสดงและส่ิงบันทึกเสียงขององคการ
ทรัพยสินทางปญญาโลก (WIPO Performances and Phonograms Treaty)   เปนตน 

                                            
11 ธัชชัย  ศุภผลศิร,ิ 2544: 10 
12 องคการทรัพยสินทางปญญาโลก (World Intellectual Property Rights) เปนองคกรหน่ึงขององคการสหประชาชาติที่ดูแล
ใหความคุมครองทรัพยสินทางปญญาระหวางประเทศ  โดยการดําเนินงานขององคการทรัพยสินทางปญญาโลกนั้นกระทําโดย
อาศัยกฎเกณฑและบรรทัดฐานที่กําหนดข้ึนโดยความตกลงระหวางประเทศตางๆ   เชน  การคุมครองทรัพยสินทาง
อุตสาหกรรมจะอยูภายใตหลักการของอนุสัญญากรุงปารีส  ลิขสิทธิ์และสิทธิขางเคียงอยูภายใตอนุสัญญากรุงเบิรนและอนุสัญญา
กรุงโรม  เปนตน 
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การท่ีประเทศไทยเปนภาคีสมาชิกขององคการการคาโลก  จึงมีพันธกรณีท่ีจะตองอนุวัตรกฎ
หมายเกี่ยวกับการคุมครองทรัพยสินทางปญญาตามบทบัญญัติของความตกลงทริปส ซ่ึงกฎหมาย
ทรัพยสินทางปญญาของไทยที่มีการแกไขและตราขึ้นใหมใหเปนไปตามหลักการของความตกลงทริปส  
มีดังตอไปนี ้

1. พระราชบัญญัติลิขสิทธิ ์พ.ศ.2537 
2. พระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการคา พ.ศ.2534 และแกไขเพ่ิมเติม (ฉบับที่ 2) 

พ.ศ.2543 
3. พระราชบัญญัติสิทธิบัตร พ.ศ.2522 และแกไขเพ่ิมเติม (ฉบับท่ี 2) พ.ศ.2535 และ

แกไขเพ่ิมเติม (ฉบับท่ี 3) พ.ศ.2542 
4. พระราชบัญญัติคุมครองพนัธุพืช พ.ศ.2542 
5. พระราชบัญญัติคุมครองแบบผังภูมิของวงจรรวม พ.ศ.2543 
6. พระราชบัญญัติสิ่งบงช้ีทางภูมิศาสตร พ.ศ.2546 
7. พระราชบัญญัติความลับทางการคา พ.ศ.2546 

5.3.2 กฎหมายทรัพยสินทางปญญาที่สําคัญของไทย 

สวนนี้จะนําเสนอการคุมครองลิขสิทธิ์ เคร่ืองหมายการคา และสิทธิบัตรตามกฎหมายของ
ประเทศไทยในปจจุบัน   ซ่ึงเปนทรัพยสินทางปญญาท่ีสหรัฐฯ ใหความสนใจในการเจรจาความตกลง
การคาเสรี  

ลิขสิทธิ ์

การคุมครองลิขสิทธิ์ของประเทศไทยอยูภายใตพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537  เปนการ
อนุวัตรกฎหมายตามพันธกรณีของอนุสัญญากรุงเบิรนและความตกลงทริปส  ซ่ึงวางหลักพื้นฐานวา  
งานลิขสิทธิ์ของผูสรางสรรคของประเทศซ่ึงเปนภาคีในอนุสัญญาวาดวยการคุมครองลิขสิทธิ์หรืองาน
อันมีลิขสิทธิ์ของงานอันมีลิขสิทธิ์ขององคการระหวางประเทศซ่ึงประเทศไทยเปนภาคีจะไดรับการ
คุมครองภายใตพระราชบัญญัตินี้13  ซ่ึงหมายความวากฎหมายไทยใหการคุมครองงานลิขสิทธิ์ของผู
สรางสรรคตางชาติเชนเดียวกับงานของผูสรางสรรคในชาต ิ  

งานอันมีลิขสิทธิ์ตาม พ.ร.บ.ลิขสิทธิ ์พ.ศ.2537 รวมถึงงานสรางสรรคในรูปแบบวรรณกรรม  
นาฏกรรม  ศิลปกรรม  ดนตรีกรรม  โสตทัศนวัสดุ  ภาพยนตร  สิ่งบันทึกเสียง  งานแพรเสียงแพร
ภาพ  หรืองานอ่ืนใดในแผนกวรรณคด ี วิทยาศาสตรหรือแผนกศิลปะ  ไมวาจะแสดงออกโดยวิธีหรือ
รูปแบบใด14  งานอันมีลิขสิทธิ์ที่ไดรับการยอมรับตามกฎหมายลิขสิทธิ์จะตองมีองคประกอบคือ  เปน
การแสดงออกซึ่งความคิด  เปนงานที่กฎหมายรับรอง  เปนงานท่ีสรางสรรคดวยตัวเองและไมใชงานท่ี
ขัดตอกฎหมาย  ซึ่งการไดมาซ่ึงลิขสิทธิ์นั้นมี 2 วิธีคือ  ความเปนเจาของลิขสิทธิ์และการโอนลิขสิทธิ์ 

                                            
13 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537, มาตรา 61 
14 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537, มาตรา 6 วรรค 1 
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เจาของลิขสิทธิ์มีสิทธิแตเพียงผูเดียวในการทําซํ้า  ดัดแปลง  เผยแพรตอสาธารณชนและให
เชาตนฉบับหรือสําเนาโปรแกรมคอมพิวเตอร  โสตทัศนวัสด ุ งานภาพยนตรและส่ิงบนัทึกเสยีง  และผู
ทรงสิทธิมีสิทธิในการหามผูอ่ืนจากการใชงานและสามารถเรียกคาสินไหมทดแทนหรือเรียกรองใหมี
การเยียวยาในกรณีท่ีมีผูละเมิดลิขสิทธิ์ของตน  เจาของลิขสิทธิ์อาจโอนสิทธิแตเพียงผูเดียวของตนไป
ใหบุคคลอ่ืนโดยการโอน  ซ่ึงสามารถโอนลิขสิทธิ์โดยทางนิติกรรมหรือโดยทางมรดกและสามารถโอน
ลิขสิทธิ์ทั้งหมดหรือบางสวนก็ได 

อายุแหงการคุมครองลิขสิทธิ์ตามกฎหมายของไทยน้ันระบุใหมีระยะเวลาคุมครองตาม
อนุสัญญากรุงเบิรน15  โดยคุมครองตลอดอายุของผูสรางสรรคและมีตอไปอีก 50 ปหลังจากผู
สรางสรรคถึงแกความตาย  ในบางกรณีอาจนับอายุแหงการคุมครองจากวันที่มีการสรางสรรคหรือมี
การโฆษณางานคร้ังแรก16  เม่ืออายุแหงการคุมครองสิ้นสุดงานอันมีลิขสิทธิ์นั้นจะกลายเปน 
สาธารณสมบัติและจะไมไดรับการคุมครองลิขสิทธิ์อีก  สาธารณชนสามารถใชงานนั้นไดโดยชอบและ
โดยปราศจากความยินยอม17   

เคร่ืองหมายการคา 

ประเทศไทยมีการคุมครองเคร่ืองหมายการคาตามพระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการคา 
พ.ศ.2534 และฉบับแกไขเพ่ิมเติม พ.ศ .2543  การท่ีไทยเปนสมาชิกองคการการคาโลกท่ีมีการ
คุมครองเคร่ืองหมายการคาตามความตกลงทริปสน้ัน  โดยผลของมาตรา 2 วรรค 1 ของความ 
ตกลงทริปส18 ทําใหประเทศไทยตองยอมรับบทบัญญัติตามอนุสัญญากรุงปารีส (ค.ศ.1967)  แมวา
ประเทศไทยยังไมไดเปนภาคีของอนุสัญญากรุงปารีสก็ตาม   

พระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการคาไดระบุนิยามคําวา “เคร่ืองหมาย” เอาไววาหมายถึง  
ภาพถาย ภาพวาด ภาพประดิษฐ ตรา ช่ือ คํา ขอความ ตัวหนังสือ ตัวเลข ลายมือชื่อ กลุมของสี 
รูปรางหรือรูปทรงของวัตถุ  หรือส่ิงเหลาน้ีอยางใดอยางหน่ึงหรือหลายอยางรวมกัน19  จากคํานิยามมี
ขอสังเกตวาเคร่ืองหมายท่ีจะไดรับความคุมครองน้ันจะตองมองเห็นไดดวยตา  ซึ่งสอดคลองกับความ
ตกลงทริปสท่ีระบุใหประเทศภาคีสมาชิกอาจกําหนดเงื่อนไขในการจดทะเบียนวา สัญลกัษณน้ันจะตอง
เปนส่ิงท่ีสัมผัสไดดวยจักษุประสาท (Visually perceptible)20   

                                            
15 Berne Convention, Art 7.1 
16 ยกเวนงานศิลปะประยุกตที่มีอายุการคุมครอง 25 ปนับจากวันที่มีการสรางสรรคหรือมีการโฆษณางานคร้ังแรก  
17 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537, มาตรา 26 
18 “In Respect of Part II, III and IV of this Agreement, Members shall comply with Articles 1 through 12, and Article 
19, of the Paris Convention (1967).” 
19 พระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการคา (ฉบับที่ 2) พ.ศ.2543, มาตรา 4 วรรค 1 
20 TRIPS Agreement, Art 15.1 
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กฎหมายไทยใหความคุมครองเคร่ืองหมายการคา 4 ประเภทไดแก เคร่ืองหมายการคา  
เคร่ืองหมายบริการ21  เคร่ืองหมายรับรอง22และเคร่ืองหมายรวม23 การคุมครองเคร่ืองหมายการคา
เกิดขึ้นจากการจดทะเบียน  ซ่ึงเจาของเคร่ืองหมายการคาท่ีจดทะเบียนมีสิทธิแตเพียงผูเดียวในอันท่ี
จะใชเคร่ืองหมายการคานั้นสําหรับสินคาที่ไดจดทะเบียนไว24   

เจาของเคร่ืองหมายการมีสิทธิแตเพียงผูเดียวในการดําเนินคดีทั้งทางแพงและทางอาญากับ
ผูกระทําการละเมิดเคร่ืองหมายการคาท่ีไดจดทะเบียนไว   โดยอาจรองขอใหมีการเยียวยาจาก
กระบวนการทางแพงความเสียหายจากการละเมิด  เชน  ใหใชคาเสียหาย  ใหริบสินคาท่ีติด
เคร่ืองหมายการคาท่ีละเมิดออกไปจากตลาด  หรือใหเอาเคร่ืองหมายการคาออกจากตวัสินคา  เปนตน  
นอกเหนือจากการคุมครองทางแพงแลว  ในกระบวนการทางอาญายังบัญญัติใหมีการคุมครอง
เคร่ืองหมายการคาท่ีจดทะเบียนโดยกําหนดโทษบุคคลท่ีปลอมแปลงเคร่ืองหมายการคาท่ีจดทะเบียน
ไวในพระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการคาดวย25 

อายุแหงการคุมครองเคร่ืองหมายการคาตามกฎหมายไทยใหการคุมครอง 10 ปนับจากวันท่ี
จดทะเบียน  โดยถือเอาวันที่ยื่นคําขอเปนวันจดทะเบียน  และสามารถตออายุไดคร้ังละ 10 ป  การตอ
อายุเคร่ืองหมายการคาจะตองยื่นตอนายทะเบียนภายใน 90 วันกอนวันส้ินอายุ   ในกรณีท่ีเจาของ
เคร่ืองหมายการคามิไดยื่นคําขอตออายุภายในเวลาท่ีกําหนด  ใหถือวาเคร่ืองหมายการคาน้ันถูกเพิก
ถอน26  ซ่ึงบทบัญญัติเร่ืองอายุของการคุมครองเคร่ืองหมายการคานี้สอดคลองกับความตกลงทริปสที่
ระบุวา การจดทะเบียนเคร่ืองหมายการคาคร้ังแรกและการตออายุแตละคร้ังจะมีอายุไมนอยกวา 7 ป  
และเคร่ืองหมายการคาที่จดทะเบียนน้ันสามารถตออายุไดตลอดไป27 

สิทธบิัตร 

กฎหมายสิทธิบัตรท่ีบังคับใชในประเทศไทยประกอบดวยพระราชบัญญัติสิทธิบัตร พ.ศ.2522  
พระราชบัญญัติสิทธิบัตร (ฉบับท่ี 2) พ.ศ.2535 และพระราชบัญญัติสิทธิบตัร (ฉบับท่ี 3) พ.ศ.2542  
ปจจุบัน พระราชบัญญัติสิทธิบัตรไดมีการแกไขและเพ่ิมเติมบทบัญญัติหลายประการใหสอดคลองกับ
ความตกลงทริปสตามพันธกรณีท่ีไทยเปนสมาชิกขององคการการคาโลก  บทบัญญัติท่ีมีการแกไข
                                            
21 เคร่ืองหมายการคาหรือเคร่ืองหมายบริการ คือ  เคร่ืองหมายที่ใชเพ่ือบงชี้วาเปนเคร่ืองหมายที่เกี่ยวของกับสินคาหรือ
บริการเพ่ือแสดงวา  สินคาหรือบริการที่ใชเคร่ืองหมายการคานั้นแตกตางจากสินคาหรือบริการที่ใชเคร่ืองหมายการคาของ
บุคคลอื่น   
22 เคร่ืองหมายรับรอง  คือ  เคร่ืองหมายที่ใชในการรับรองสินคาหรือบริการของบุคคลอื่น  เพื่อเปนการรับรองเกี่ยวกับ
แหลงกําเนิด  สวนประกอบ  วิธีการผลิต  คุณภาพหรือคณุลักษณะอ่ืนใดของสินคานั้น  หรือเพ่ือรับรองเกี่ยวกับสภาพ  คุณภาพ 
ชนิดหรือคุณลักษณะอื่นใดของบริการนั้น 
23 เคร่ืองหมายรวม  คือ  เคร่ืองหมายการคาหรือเคร่ืองหมายบริการที่ใชโดยบริษัทหรือวิสาหกิจในกลุมเดียวกัน  หรือโดย
สมาชิกของสมาคม สหกรณ สหภาพ สมาพันธ  กลุมบุคคลหรือองคกรอื่นใดของรัฐหรือเอกชน 
24 พระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการคา พ.ศ.2534, มาตรา 44 
25 โปรดดูพระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการคา พ.ศ.2534, มาตรา 108-110 และประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 273-275 
26 พระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการคา พ.ศ.2534, มาตรา 53-56 
27 TRIPS Agreement, Art 18 



ขอตกลงเกี่ยวกับสิทธิในทรัพยสินทางปญญา  5-9 

เพ่ิมเติม  เชน  หลักการปฏิบัติเยี่ยงคนชาต ิ การปรับปรุงแนวทางเร่ืองการบังคับใชสิทธิ  การยกเลิก
มาตรการพิเศษในเร่ืองสิทธิบัตรยา  เปนตน28 

สิ่งท่ีไดรับความคุมครองตามพระราชบัญญัติสิทธิบัตรคือ  การประดิษฐและการออกแบบ
ผลิตภัณฑ  โดยสิทธิบัตรเปนหนังสือที่ออกใหโดยพนักงานเจาหนาท่ีเพื่อใหความคุมครองแกการ
ประดิษฐหรือกรรมวิธ ี ซึ่งการประดิษฐก็คือการคิดคนหรือทําขึ้นอันเปนผลใหไดมาซ่ึงผลิตภัณฑหรือ
กรรมวิธีใดขึ้นใหม  หรือการกระทําใดๆ ท่ีทําใหดีขึ้นซึ่งผลิตภัณฑหรือกรรมวิธี29  จะเห็นวา  การ
พัฒนาผลิตภัณฑหรือกรรมวิธีถือวาเปนการประดิษฐดวยเชนกัน  เน่ืองจากการประดิษฐโดยมาเปน
การพัฒนาผลิตภัณฑท่ีสิทธิบัตรและกรรมวิธีเดิมใหดีขึ้น   ผลิตภัณฑอาจอยูในรูปของเคร่ืองจักรกล 
อะไหล เคร่ืองอุปกรณและอื่นๆ  ขณะท่ีกรรมวิธีในความหมายของสิทธิบัตร  หมายความวา  วิธีการ 
กระบวนการ หรือกรรมวิธีในการผลิตหรือการเก็บรักษาใหคงสภาพหรือใหมีคุณภาพดีขึ้นหรือการปรับ
สภาพใหดีขึ้นซ่ึงผลิตภัณฑและรวมถึงการใชกรรมวิธีน้ันๆ ดวย30   

เงื่อนไขท่ีจะขอรับสิทธิบัตรนั้น31  พระราชบัญญัติสิทธิบัตรของไทยไดกําหนดไวสอดคลองกบั
ความตกลงทริปสมาตรา 27 วาการประดิษฐที่จะไดรับสิทธิบัตรตองมีความใหม (new) มีขั้นการ
ประดิษฐที่สูงขึ้น (inventive step) และสามารถประยุกตใชในทางอุตสาหกรรมได (industrial 
application)  แตมีขอยกเวนการประดิษฐสิ่งซึ่งไมสามารถขอรับสิทธิบัตรไวดวย  โดยส่ิงท่ีไมสามารถ
ขอรับสิทธิบัตรไดแก32  

- จุลชีพและสวนประกอบสวนใดสวนหนึ่งของจุลชพีท่ีมีตามธรรมชาติ สัตว พืชหรือ
สารสกัดจากสัตวหรือพืช 

- กฎเกณฑและทฤษฎีทางวิทยาศาสตรและคณิตศาสตร 
- ระบบขอมูลสําหรับการทํางานของเคร่ืองคอมพิวเตอร 
- วิธีการวินิจฉัย บําบัดหรือรักษาโรคมนุษยหรือสัตว 
- การประดิษฐท่ีขัดตอความสงบเรียบรอย หรือศีลธรรมอันดี อนามัยหรือสวัสดิภาพ

ของประชาชน 

ผูที่มีสิทธิยื่นคําขอจดสิทธิบัตรจะตองมีสัญชาติไทยหรือเปนนิติบุคคลที่มีสํานักงานใหญตั้งอยู
ในประเทศไทย  หรือมีสัญชาติของประเทศท่ีเปนภาคีแหงอนุสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศ
เกี่ยวกับการคุมครองสิทธิบัตรซ่ึงไทยเปนภาคีอยูดวย  หรือมีสัญชาติของประเทศท่ียินยอมใหบุคคล
สัญชาติไทยหรือนิติบุคคลท่ีมีสํานักงานใหญตั้งอยูในประเทศไทยขอรับสิทธิบัตรนั้นได  หรือมี
ภูมิลําเนาหรืออยูในระหวางการประกอบอุตสาหกรรมหรือพาณิชยกรรมอยางแทจริงและจริงจังใน

                                            
28 อางแลว ธัชชัย, หนา132 
29 พระราชบัญญัติสิทธิบัตร (ฉบับที่ 3) พ.ศ.2542 มาตรา 3 วรรค 3 
30 พระราชบัญญัติสิทธิบัตร (ฉบับที่ 3) พ.ศ.2542 มาตรา 3 วรรค 4 
31 พระราชบัญญัติสิทธิบัตร พ.ศ.2522 มาตรา 5 
32 พระราชบัญญัติสิทธิบัตร (ฉบับที่ 2) พ.ศ.2535 มาตรา 9 
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ประเทศไทยหรือประเทศที่เปนภาคีแหงอนุสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศเกี่ยวกับการ
คุมครองสิทธิบัตรซ่ึงประเทศไทยเปนภาคีอยูดวย33   

ในกรณีสิทธิบัตรผลิตภัณฑ  ผูทรงสิทธิบัตรการประดิษฐมีสิทธิแตเพียงผูเดียวในการผลิต ใช 
ขาย มีไวเพ่ือขาย เสนอขายหรือนําเขามาในราชอาณาจักรซึ่งผลิตภัณฑตามสิทธิบัตร  สวนในกรณี
สิทธบิัตรกรรมวิธี  ผูทรงสิทธิบัตรมีสิทธิในการใชกรรมวิธีตามสิทธิบัตร ผลิต ใช ขาย มีไวเพ่ือขาย 
เสนอขายหรือนําเขามาในราชอาณาจักรซ่ึงผลิตภัณฑท่ีผลิตโดยใชกรรมวิธีตามสิทธิบัตร  อยางไรก็
ตาม  พระราชบัญญัติสิทธิบัตรของไทยไดมีขอยกเวนเร่ืองสิทธิแตเพียงผูเดียวตามความตกลงทริปส
ท่ีวา ประเทศสมาชิกอาจกําหนดขอยกเวนบางประการแกสิทธิแตเพียงผูเดียวของผูทรงสิทธบิตัร  โดย
ขอยกเวนนี้ตองไมขัดตอการใชประโยชนโดยปกติและไมขัดตอประโยชนอันชอบธรรมของผูทรง
สิทธิบัตร  ท้ังน้ีใหคํานึงถึงประโยชนอันชอบธรรมของบุคคลท่ีสามดวย34 

ขอยกเวนเร่ืองสิทธิแตเพียงผูเดียวที่ระบุในพระราชบัญญัติสิทธิบัตรของไทย  โดยมีการ
กําหนดขอยกเวนไววา  การกระทําอยางใดอยางหนึ่งดังตอไปน้ีไมเปนการละเมิดสิทธิบัตร35 

(1) การกระทําเพ่ือประโยชนในการศึกษา คนควา ทดลองหรือวิจัย 

(2) การใชประโยชนในการประดิษฐตามสิทธิบัตร  ซึ่งผูผลิตผลิตภัณฑหรือผูใชกรรมวธิตีาม
สิทธิบัตรไดประกอบกิจการหรือมีเคร่ืองมือเคร่ืองใชเพือประกอบกิจการดังกลาวโดย
สุจริต  กอนท่ีจะมีการขอรับสิทธิบัตรการประดิษฐนั้นในประเทศไทย 

(3) การเตรียมยาเฉพาะรายตามใบสั่งแพทย 
(4) การกระทําใดๆ เกี่ยวกับการขอขึ้นทะเบียนยา  โดยผูขอมีเจตนาที่จะผลิต จําหนาย 

หรือนําเขาซ่ึงผลิตภัณฑยาตามสิทธิบัตรหลังจากสิทธิบัตรดังกลาวสิ้นอายุลง 

(5) การใชอุปกรณซึ่งเปนการประดิษฐท่ีไดรับสิทธิบัตรเกี่ยวกับตัวเรือ เคร่ืองจักร หรือ
อุปกรณอื่นของเรือของประเทศที่เปนภาคีแหงอนุสัญญาหรือความตกลงระหวาง
ประเทศเกี่ยวกับการคุมครองสิทธิบัตรซึ่งประเทศไทยเปนภาคีอยูดวย  ในกรณีท่ีเรือ
ดังกลาวไดเขามาในประเทศไทยเปนการชั่วคราวโดยอุบัติเหตุและจาํเปนตองใชอปุกรณ
ดังกลาวกับเรือนั้น 

(6) การใชอุปกรณซ่ึงเปนการประดิษฐท่ีไดรับสิทธิบัตรเกี่ยวกับการสรางการทํางาน หรือ
อุปกรณอ่ืนของอากาศยานหรือยานพาหนะของของประเทศท่ีเปนภาคีแหงอนุสัญญา
หรือความตกลงระหวางประเทศเกี่ยวกับการคุมครองสิทธิบัตรซึ่งประเทศไทยเปนภาคี
อยูดวย  ในกรณีท่ีอากาศยานหรือยานพาหนะดังกลาวไดเขามาในประเทศไทยเปนการ
ช่ัวคราวโดยอุบัติเหต ุ

                                            
33 พระราชบัญญัติสิทธิบัตร (ฉบับที่ 3) พ.ศ.2542 มาตรา 14 
34 TRIPS Agreement, Art 30 
35 พระราชบัญญัติสิทธิบัตร (ฉบับที่ 3) พ.ศ.2542 มาตรา 3 วรรค 2 
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(7) การใช ขาย มีไวเพ่ือขาย เสนอขาย หรือนําผลิตภัณฑตามสิทธิบัตรเขามาในประเทศ
ไทย  หากผูทรงสิทธิบัตรไดอนุญาตหรือยินยอมใหผลิต หรือขายผลิตภัณฑดงักลาวแลว 

พระราชบัญญัติสิทธิบัตรยอมรับสิทธิของผูทรงสิทธิบัตรในการอนุญาตใหใชสิทธิหรือโอนสิทธิ
ของตนใหผูอื่น36  โดยผูทรงสิทธิมีทางเลือกท่ีจะอนุญาตใหผูอื่นใชสิทธิตามสิทธิบัตรบางประการหรือ
ท้ังหมดของตนก็ได  แตผูทรงสิทธิไมสามารถกําหนดเงื่อนไขขอจํากัดสิทธิหรือคาตอบแทนในลักษณะ
ท่ีเปนการจํากัดการแขงขันโดยไมชอบธรรมตามท่ีบัญญัติไวในกฎกระทรวง37 

แมวากฎหมายสิทธิบัตรจะใหสิทธิแตเพียงผูเดียวแกผูทรงสิทธิบัตร  แตกฎหมายมีความ
จําเปนท่ีจะใหสิทธิแกผูอ่ืนในการใชสิทธิบัตรโดยไมตองไดรับความยินยอมจากผูทรงสิทธิบัตร  เมื่อมี
การออกสิทธิบัตร  สิทธิบัตรน้ันควรมีการใชจริงเพ่ือเปนประโยชนตอสังคม  สิทธิบัตรจะเปลา
ประโยชนหากผูทรงสิทธิบัตรไมใชสิทธิบัตรและไมอนุญาตใหผูอ่ืนใช  ผลก็คือ  การประดิษฐใหมจะ
กลายเปนส่ิงไมมีประโยชน ดังน้ันกฎหมายไทยจึงไดมีการกําหนดการบังคับใชสิทธิเพ่ือบังคับใชสิทธิ
ของผูทรงสิทธิบัตรในกรณีท่ีไมมีการใชหรือขายผลิตภัณฑตามสิทธิบัตรภายใน 3 ปหลังจากมีการออก
สิทธิบัตร  หรือ 4 ปหลังจากวันยื่นคําขอแลวแตวันใดจะถึงกําหนดภายหลัง38   

นอกจากการบังคับใชสิทธิกรณีท่ีผูทรงสิทธิไมมีการใชสิทธิบัตรแลว  การบังคับใชสิทธิโดย
รัฐบาลสามารถทําไดเพ่ือประโยชนของสาธารณะโดยรวม  กฎหมายอนุญาตใหรัฐบาลใชสิทธิบัตรโดย
ปราศจากความยินยอมของผูทรงสิทธิใน 2 กรณีคือ  

1. กระทรวง ทบวง กรมอาจใชสิทธิแตเพียงผูเดียวในสิทธิบัตรหรือโดยผูอื่นเพ่ือ
ประโยชนในการประกอบกิจการอันเปนสาธารณูปโภค หรือในดานการปองกัน
ประเทศ  หรือการสงวนรักษาหรือการไดมาซ่ึงทรัพยากรธรรมชาติหรือส่ิงแวดลอม  
หรือปองกันหรือบรรเทาการขาดแคลนอาหาร ยา หรือสิ่งอุปโภคบริโภคอ่ืนอยาง
รุนแรง  หรือเพ่ือประโยชนสาธารณะอยางอื่น  โดยตองแจงเปนหนังสือใหผูทรง
สิทธิบัตรทราบถึงการใชนั้นและตองจายคาตอบแทนแกผูทรงสิทธิบัตรหรือผูไดรับ
อนุญาตใหใชสิทธ ิ

2. นายกรัฐมนตรีโดยการอนุมัติของคณะรัฐมนตรีอาจส่ังใหมีการใชสิทธิบัตรระหวาง
สงครามหรือในภาวะฉุกเฉินเพ่ือปองกันประเทศและเพ่ือรักษาความม่ันคงของ
ประเทศ  โดยผูทรงสิทธิบัตรตองไดรับการแจงการใชน้ันและมีสิทธิไดคาตอบแทน
ท่ีเปนธรรม  ผูทรงสิทธิบัตรยังมีสิทธิอุทธรณคําสั่งของนายกรัฐมนตรีหรืออุทธรณ
จํานวนคาตอบแทนตอศาลได 

                                            
36 พระราชบัญญัติสิทธิบัตร พ.ศ.2522 มาตรา 38 
37 กฎกระทรวง ฉบับที่ 26 (พ.ศ.2542) 
38 พระราชบัญญัติสิทธิบัตร (ฉบับที่ 3) พ.ศ.2542 มาตรา 46 
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อายุแหงการคุมครองสิทธิบัตรการประดิษฐคือ 20 ปนับจากวันที่มีการยื่นคําขอรับสิทธบิตัรใน
ประเทศไทย39  ขณะท่ีสิทธิบัตรการออกแบบผลิตภัณฑมีอายุแหงการคุมครอง 10 ปนบัจากวันท่ีไดยืน่
คําขอรับสิทธิบัตรในประเทศไทย  โดยอายุแหงการคุมครองสิทธิบัตรการประดิษฐและสิทธิบัตรการ
ออกแบบผลิตภัณฑน้ันไมสามารถตออายุไดอีก   เมื่อสิ้นอายุการคุมครอง  สิทธิบัตรจะตกเปนสมบัติ
สาธารณะ  ผูทรงสิทธิบัตรไมสามารถอางความมีสิทธิแตเพียงผูเดียวในการประดิษฐหรือการออกแบบ
ผลิตภัณฑนั้นไดอีก  ดังน้ัน  บุคคลใดๆ จึงมีสิทธิใชสิทธิบัตรน้ันไดโดยถูกตองตามกฎหมายโดยไม
ตองเสียคาตอบแทน 

จะเห็นวา การคุมครองทรัพยสินทางปญญาของประเทศไทยภายใตกฎหมายท้ังสามฉบับไดมี
ความครอบคลุมและสอดคลองกับบทบัญญัติตามความตกลงทริปสอยูแลว อยางไรก็ตาม ความตกลง
การคาเสรีกับสหรัฐฯ จะมีผลทําใหประเทศไทยตองเปลี่ยนแปลงแกไขมาตรการในการคุมครอง
ทรัพยสินทางปญญาหลายประการ   

5.4 การคุมครองทรัพยสินทางปญญาในความตกลงการคาเสรีของ
สหรัฐอเมริกา 

หัวขอน้ีจะนําเสนอสาระสําคัญของขอตกลงเกี่ยวกับทรัพยสินทางปญญาในความตกลงการคา
เสรีสหรัฐฯ-สิงคโปร ซ่ึงมีแนวโนมวา  สหรัฐฯ จะใชเปนกรอบในการเจรจาการคาเสรีกับไทย  หัวขอ
ตอไปจะนําเสนอประเด็นการคุมครองทรัพยสินทางปญญาในความตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ ท่ี
แตกตางไปจากความตกลงทริปส  โดยยึดตามความตกลงการคาเสรีสหรัฐฯ-สิงคโปรเปนหลักและ
เปรียบเทียบกับความตกลงการคาเสรีสหรัฐฯ-ชิลีในกรณีที่มีความแตกตางอยางมีนัยสําคัญ  

5.4.1 สาระสําคัญของขอตกลงเกี่ยวกับสทิธใินทรัพยสินทางปญญาในความตกลง
สหรฐัฯ-สิงคโปร 

ในการเจรจาเร่ืองทรัพยสินทางปญญาในความตกลงการคาเสรีแบบทวิภาคีระหวางสหรัฐฯ 
กับประเทศคูเจรจานั้น  สหรัฐฯ ตองการใหประเทศคูเจรจามีการคุมครองทรัพยสินทางปญญาท่ี
เขมงวดกวามาตรฐานขั้นต่ําในความตกลงทริปส  หรือเรียกกันวา “ทริปสผนวก” (TRIPS-plus)   
ดังตอไปนี ้

บทบัญญัติท่ัวไป (General Provisions) 

1. ความตกลงสหรัฐฯ-สิงคโปรระบุใหประเทศสมาชกิเขาเปนภาค ี (ratify) ความตกลง
ระหวางประเทศท่ีเกีย่วของกบัการคุมครองทรัพยสนิทางปญญาตางๆ ไดแก40 

                                            
39 พระราชบัญญัติสิทธิบัตร (ฉบับที ่ 3) พ.ศ.2542 มาตรา 35 อายุแหงการคุมครองนี้สอดคลองกับบทบัญญัติของความตก
ลงทริปสมาตรา 33 ที่ระบุวา “อายุแหงการคุมครองสิทธิบัตรจะตองไมสิ้นสุดลงกอนระยะเวลา 20 ปนับจากวันที่ย่ืนขอสิทธิบัตร” 
40 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.1.2(a) 
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- Convention Relating to the Distribution of Programme-Carrying Signals 
Transmitted by Satellite (1974)  ซ่ึงเปนความตกลงคุมครองรายการท่ีแพรภาพ
ผานสัญญาณดาวเทียม 

- International Convention for the Protection of New Varieties of Plants (1991) 
หรือ UPOV Convention ซ่ึงเปนความตกลงคุมครองพันธุพืช 

- WIPO Copyright Treaty (1996) ซ่ึงเปนอนุสัญญาลิขสิทธิ์ขององคการทรัพยสินทาง
ปญญาโลกท่ีใหการคุมครองงานลิขสิทธิ์ท่ีอยูในรูปดิจิตอล 

- WIPO Performances and Phonograms Treaty (1996) ซ่ึงเปนอนุสัญญาการแสดง
และการบันทึกเสียงท่ีอยูในรูปดิจิตอลขององคการทรัพยสินทางปญญาโลก 

- Patent Cooperation Treaty (1984) ซ่ึงเปนอนุสัญญาวาดวยความรวมมือทาง
สิทธิบัตรท่ีอํานวยความสะดวกใหภาคีสมาชิกสามารถยื่นจดสิทธิบัตรในหลาย
ประเทศพรอมกันในการยื่นเพียงคร้ังเดียว 

ท้ังน้ี ประเทศภาคีจะตองยอมรับและอนุวัตรกฎหมายภายในประเทศของตนตามพันธกรณีใน 
UPOV Convention (1991) ภายใน 6 เดือน  นับจากวันท่ีความตกลงการคาเสรีสหรัฐฯ-สิงคโปรมีผล
บังคับใช    สวนความตกลงระหวางประเทศท่ีเหลืออีกสี่ฉบับจะตองอนุวัตรตามพันธกรณีภายในเวลา 
1 ป  นับจากวันท่ีความตกลงการคาเสรีสหรัฐฯ-สิงคโปรมีผลบังคับใช41 

2. ประเทศภาคีตองปฏิบัติตาม (give effect) บทบัญญัติของความตกลงระหวางประเทศ
ตอไปน้ี  แมจะไมไดเปนภาคีสมาชิก42 

- มาตรา 1-6 ของ the Joint Recommendation Concerning Provisions on the 
Protection of Well-known Marks(1999)  

- The Trademark Law Treaty43 

3. ประเทศภาคีตองใชความพยายามอยางเต็มท่ี ในการเขารวมเปนภาคี (best efforts to 
ratify) ความตกลงระหวางประเทศดังตอไปน้ี44 

- Hague Agreement Concerning the International Registration of Industrial 
Designs (1999) 

- Protocol Relating to the Madrid Agreement Concerning the International 
Registration of Marks (1989) 

 

                                            
41 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.10.1 
42 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.1.2(b) 
43 สิงคโปรไมมีพันธกรณีในการยอมรับมาตรา 6-7 ของ Trademark Law Treaty 
44 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.1.2(c) 
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เคร่ืองหมายการคาและส่ิงบงช้ีทางภูมิศาสตร (Trademark, Including Geographical 
Indications) 

1. ประเทศภาคีจะตองใหความคุมครองเคร่ืองหมายการคา  เคร่ืองหมายบริการ  
เคร่ืองหมายรวม (Collective marks) และเคร่ืองหมายรับรอง (Certification marks)  
และประเทศภาคีจะตองไมจํากัดวา เคร่ืองหมายการคาท่ีจะสามารถจดทะเบยีนไดนัน้
จะตองเปนเคร่ืองหมายที่ตองมองเห็นไดดวยตา (visually perceptible)  และประเทศ
ภาคีตองพยายามใหมีการจดทะเบียนเคร่ืองหมายกลิ่น (scent marks)45 

2. ประเทศภาคีตองใหสิทธิแตเพียงผูเดียว (exclusive right) แกเจาของเคร่ืองหมาย
การคาในการปองกันบุคคลอื่นท่ีไมไดรับอนุญาตจะมาใชเคร่ืองหมายที่เหมือนหรือ
คลายกันกับเคร่ืองหมายการคาท่ีจดทะเบียน  

3. ประเทศภาคีตองใชบทบัญญัติเกี่ยวกับเคร่ืองหมายการคาท่ีมีช่ือเสียงแพรหลาย 
(well-known trademark) ในอนุสัญญากรุงปารีส (ค.ศ.1967) โดยประเทศภาคีจะ
ตองหามการใชเคร่ืองหมายท่ีคลายหรือจะทําใหเกิดความสับสนกับเคร่ืองหมาย
การคาท่ีมีช่ือเสียงแพรหลายน้ัน  ไมวาเคร่ืองหมายท่ีมีช่ือเสียงแพรหลายน้ันจะไดรับ
การจดทะเบียนหรือไมก็ตาม46 

ช่ือโดเมนในอินเตอรเน็ต47  (Domain Names on the Internet) 

1. ประเทศภาคีจะตองเขารวมใน Government Advisory Committee of ICANN48 (the 
Internet Corporation for Assigned Names and Numbers) เพ่ือพิจารณาเร่ืองช่ือ
โดเมนท่ีเกี่ยวของกับทรัพยสินทางปญญา และใหสงเสริมการบริหารจัดการช่ือโดเมน
ภายใตระบบช่ือโดเมนสูงสุดของประเทศ (Country code Top Level Domain: 
ccTLD)  อยางมีความรับผิดชอบ49 

2. ประเทศภาคีจะตองใหผูท่ีจดทะเบียนช่ือโดเมนบนอินเตอรเน็ตภายใต ccTLD ใช
กระบวนการระงับขอพิพาทซ่ึงยึดตามแบบของ ICANN UDRP (ICANN Uniform 
Domain Name Dispute Resolution Policy) เพ่ือระงับขอพิพาทในกรณีท่ีช่ือโดเมน
ท่ีจดทะเบียนละเมิดเคร่ืองหมายการคาโดยทุจริต  

                                            
45 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.2.1 
46 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.2.4 
47 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.3 
48 ICANN เปนหนวยงานไมมุงหวังกําไรที่ตั้งข้ึนโดยสหรัฐฯ ในป ค.ศ.1988 เพื่อดูแลเร่ือง IP address การจัดการระบบช่ือ
โดเมน  และกําหนดนโยบายที่จะใชในการระงับขอพิพาทเกี่ยวกับชื่อโดเมน  
49 ccTLD  คือ ชื่อโดเมนสูงสุดของประเทศ  ปจจุบันการบริหารชื่อโดเมนระดับสูงสุดทั่วไปอยูภายใตความรับผิดชอบของ
บรรษัทกําหนดช่ือและเลขหมายอินเตอรเน็ต สวนการบริหารชื่อโดเมนสูงสุดของประเทศตางๆ กวา  240 ประเทศจะข้ึนอยูกับ
นโยบายของหนวยงานที่เปนนายทะเบียนของแตละประเทศ เชนในกรณีของประเทศไทย  นายทะเบียนชื่อโดเมนคือ THNIC 
(www.thnic.net)  

http://www.thnic.net
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ลิขสิทธิแ์ละสิทธิขางเคยีง (Copyright and Related Rights) 

1. ประเทศภาคีตองใหสิทธิแกผูสรางสรรคงานอันมีลิขสิทธิ์  นักแสดง  ผูผลิตสิ่ง
บันทึกเสียง (Phonograms) ในการหามการทําซ้ํา (reproduction) ทุกรูปแบบ ไมวา
จะเปนการทําซํ้าช่ัวคราวหรือถาวร  ซ่ึงรวมถึงการเก็บขอมูล น้ันในรูปแบบ
อิเล็กทรอนิกส50 

2. ประเทศภาคีตองไมอ นุญาตใหมีการเผยแพรสัญญาณโทรทัศนบนเครือขาย
อินเตอรเน็ต  โดยปราศจากการอนุญาตจากเจาของลิขสิทธิ์51 

3. ประเทศภาคีจะตองใหสิทธิแตเพียงผูเดียวแกเจาของลิขสิทธิ์ในการเผยแพรงานของ
ตนสูสาธารณะ  ตลอดจนการขายหรือโอนสิทธิในงานใหแกผูอ่ืน 

4. ประเทศภาคีจะตองใหการคุมครองลิขสิทธิ์และสิทธิขางเคียงตลอดอายุของเจาของ
สิทธิและหลังจากเจาของสิทธิเสียชีวิต 70 ป  หรือมีอายุ 70 ป นับจากวันสิ้นสุดป
ปฏิทินท่ีผลงานไดมีการเผยแพรคร้ังแรก52 

5. ประเทศภาคีจะตองมีการคุมครองมาตรการทางเทคโนโลยี53 (technological 
measures)  โดยมีมาตรการทางกฎหมายและการเยียวยาความเสียหายเม่ือเกดิกรณี
การละเมิดมาตรการทางเทคโนโลยีของเจาของลิขสิทธิ์และสิทธิขางเคียง ซึ่งเปนการ
ละเมิดอยางจงใจเพ่ือวัตถุประสงคทางการคา  โดยมียกเวนอยางจํากัดใหแกการใช
เพ่ือวัตถุประสงคทางการศึกษา  หรือเปนการเผยแพรโดยหนวยงานท่ีมิไดแสวงหา
กําไร54   

6. ประเทศภาคีจะตองใหมีการคุมครองสารสนเทศสําหรับการบริหารสิทธิ (rights 
management information)  ซ่ึงเปดโอกาสใหเจาของลิขสิทธิ์และสิทธิขางเคียง 
สามารถกําหนดเงื่อนไขการเผยแพรผลงานของตนได55 

7. ประเทศภาคีจะตองออกกฎหมาย กฎระเบียบ ตลอดจนมาตรการดานปกครองเพื่อ
บังคับใหหนวยงานรัฐบาลมีการใชโปรแกรมคอมพิวเตอรท่ีถูกลิขสิทธิ์เทาน้ัน56   

8. ประเทศภาคีตองมีมาตรการคุมครองโปรแกรมการเขารหัสสัญญาณดาวเทียม โดยมี
กระบวนการทางแพงและทางอาญาเพ่ือปองกันการละเมิดระบบรหัสสัญญาณท่ีมีการ

                                            
50 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.4.1 
51 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.4.2 
52 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.4.4 
53 มาตรการทางเทคโนโลยี  คือ  เปนมาตรการที่ใชเทคโนโลยีในการอนุญาตหรือปฏิเสธการใชงานอันมีลิขสิทธ์ิ  มาตรการนี้
เจาของลิขสิทธิ์จะกําหนดข้ึนเพื่อปองกันการใชงานของตนจากการใชประโยชนอันไมชอบธรรม  โดยมาตรการทางเทคโนโลยี
อาจอยูในรูปของการเขารหัส (encryption) การใสรหัสผาน (passwords) การชําระเงินตามการใชงานจริง(pay-per-use) เปนตน  
54 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.4.7 
55 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.4.8 
56 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.4.9 
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เขารหัสไว  และมีมาตรการปองกันการรับหรือกระจายตอสัญญาณดาวเทียมที่ถูก
ลักลอบถอดรหัสโดยมิไดรับการยินยอมจากเจาของสิทธิ57   

สิทธิบัตร (Patents) 

1. ประเทศภาคีจะตองใหการคุมครองสิทธิบัตรการประดิษฐทุกชนิด ท้ังทีเ่ปนผลติภณัฑ
หรือกรรมวิธ ีในทุกสาขาเทคโนโลย ี หากการประดิษฐน้ันจะตองมีความใหม (new)  
มีขั้นการประดิษฐ ท่ีสูงขึ้น (inventive step) และสามารถประยุกตใชในทาง
อุตสาหกรรม (industrial application)58  โดยอาจยกเวนการใหสิทธิบัตรแกการ
ประดิษฐตามขอยกเวนในมาตรา 27.2 และมาตรา 27.3(a) ของความตกลงทริปส59 

2. ประเทศภาคีจะตองจํากัดขอยกเวนในการใหสิทธิแตเพียงผูเดียว (exclusive right) 
แกเจาของสิทธิบัตร  โดยมีเงื่อนไขวาขอยกเวนดังกลาวจะตองไมขัดแยงกับการ
แสวงหาประโยชนตามปกติของเจาของสิทธิบัตร  และตองไมทําใหเกดิความเสียหาย
ตอผลประโยชนอันชอบธรรมของเจาของสิทธิบัตร  ท้ังน้ีใหคํานึงถึงสิทธิอันชอบ
ธรรมของบุคคลท่ีสามดวย60 

3. ประเทศภาคีสามารถเพิกถอนสิทธิบัตรไดเฉพาะกรณีท่ีมีเหตุผลที่จะปฏิเสธการให
สิทธิบัตรน้ันตั้งแตแรก  เชน ไมผานเงื่อนไขการไดสิทธิบัตร (การประดิษฐไมมีความ
ใหม  ไมมีขั้นการประดิษฐท่ีสูงขึ้นและไมสามารถใชประโยชนไดในทางอุตสาหกรรม) 
การใหขอมูลเท็จในการยื่นขอจดสิทธิบัตร  และการไมเปดเผยขอมูล ท่ีเปน
สาระสําคัญของการประดิษฐ เปนตน61 

4. ประเทศภาคีไมสามารถบังคับใชสิทธิในสิทธิบัตรโดยปราศจากความยินยอมของ
เจาของสิทธิบัตร62  ยกเวนในกรณ:ี  

(a) เพ่ือปองกันพฤติกรรมกีดกันการแขงขัน หลังจากท่ีมีคําตัดสินทางปกครองหรือ
ทางศาลในเร่ืองดังกลาว  

(b) เพ่ือการใชประโยชนของสาธารณะหรือในกรณีท่ีมีความจําเปนเรงดวนของชาต ิ
ซ่ึงการบังคับใชสิทธิตามสิทธิบัตรนั้นจะตองทําโดยรัฐบาลหรือองคกรที่ไดรับ

                                            
57 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.6.1 
58 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.7.1 
59 มาตรา 27.2 ของความตกลงทริปสระบุวา  ประเทศสมาชิกอาจยกเวนการใหสทิธิบัตรการประดิษฐเพ่ือการแสวงหา
ผลประโยชนเชิงพาณิชยภายในประเทศของตน ในกรณีที่มีความจําเปนเพื่อรักษาความสงบเรียบรอยหรือศีลธรรมอันดีของ
ประชาชน รวมทั้งการคุมครองชีวิตหรือสุขภาพของมนุษย สัตวหรือพืชเพือ่หลีกเล่ียงความเสียหายอยางรายแรงตอส่ิงแวดลอม  
สวนมาตรา 27.3(a)  ระบุวาประเทศสมาชิกอาจยกเวนการใหสิทธิบัตรแกวิธีการวินิจฉัย  อายุรกรรมและศัลยกรรมสําหรับการ
รักษามนุษยหรือสัตว 
60 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.7.3  
61 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.7.4 
62 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.7.6 



ขอตกลงเกี่ยวกับสิทธิในทรัพยสินทางปญญา  5-17 

อนุญาตจากรัฐบาลเทาน้ัน  เจาของสิทธิบัตรจะตองไดรับคาตอบแทนท่ี
เหมาะสมและประเทศภาคีจะตองไมเรียกรองใหมีการถายโอนขอมูลท่ีไมเปดเผย 
(undisclosed information)  หรือถายโอนโนวฮาว (knowhow) ท่ีเกี่ยวของกับ
การประดิษฐท่ีไดรับสิทธิบัตรนั้นโดยมิไดรับความยินยอมจากเจาของสิทธิบัตร 

5. เม่ือมีการรองขอจากเจาของสิทธิบัตร  ประเทศภาคีจะตองขยายการคุมครอง
สิทธิบัตรเพ่ือชดเชยความลาชาอยางไมสมเหตุสมผลในกระบวนการอนุมัติสิทธิบัตร  
ท้ังน้ีความลาชาดังกลาวใหรวมถึงระยะเวลาการตรวจสิทธิบัตรท่ีนานเกนิ 4 ปนบัจาก
วันท่ียื่นคําขอรับสทิธิบัตร หรือนานเกิน 2 ปนับจากวันท่ียื่นใหมีการตรวจสอบ
สิทธิบัตร  ขึ้นกับวาระยะเวลาใดนานกวากัน63 

6. กรณีท่ีกระบวนการอนุมัติสิทธิบัตรตองใชผลการตรวจสอบในตางประเทศ การขยาย
อายุสิทธิบัตรเพ่ือชดเชยความลาชาของกระบวนการอนุมัต ิอาจกําหนดไวไมใหเกิน 
5 ป64 

ผลิตภณัฑท่ีอยูภายใตการกํากับดูแล  (Certain regulated product)  

1. กรณีท่ีประเทศภาคีมีการพิจารณาอนุมัติผลิตภัณฑยา (Pharmaceutical product) 
หรือสารเคมีท่ีใชในการเกษตร (Agricultural chemical product) โดยใชขอมูล
เกี่ยวกับความปลอดภัยและประสิทธิผล กอนการอนุญาตใหผลิตภัณฑวางตลาด 
ประเทศภาคีจะตองไมอนุญาตใหบุคคลท่ีสามที่ผลิตหรือจําหนายผลิตภัณฑท่ี
คลายกันวางตลาดเปนเวลา 5 ป  นับจากวันท่ีขึ้นทะเบียนสําหรับผลิตภณัฑยา  และ
เปนเวลา 10 ปนับจากวันที่ขึ้นทะเบียนสําหรับสารเคมีท่ีใชในการเกษตร65 

2. ประเทศภาคีจะตองขยายเวลาการคุมครองผลิตภัณฑยา  ในกรณีที่กระบวนการ
อนุมัติวางตลาดมีความลาชา  และประเทศภาคีจะตองไมอนุมัติวางตลาดแก
ผลิตภัณฑท่ีมีสิทธิบัตรคุมครองอยูใหแกบุคคลที่สามโดยมิไดรับความยินยอมจาก
เจาของสิทธิบัตรจนกวาอายุการคุมครองจะส้ินสุด66  

การบังคับใชกฎหมายเกี่ยวกับทรัพยสินทางปญญา (Enforcement of Intellectual Property 
Rights) 

1. ประเทศภาคีจะตองเปดเผยกฎหมาย  ระเบียบขอบังคับ  กระบวนการและการตดัสนิ
ของศาลท่ีเกี่ยวกับเร่ืองการบังคับใชกฎหมายทรัพยสินทางปญญาแกสาธารณะ67 
และตองเปดเผยสถานการณเกี่ยวกับการบังคับใชกฎหมายแพงและกฎหมายอาญา

                                            
63 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.7.7  
64 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.7.8 
65 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.8.1 
66 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.8.4 
67 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.9.2 
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และมาตรการดานปกครองในการปองกันการละเมิดทรัพยสินทางปญญา  ตลอดจน
สถิติเกี่ยวกับการดําเนินการทางกฎหมายนั้นดวย68 

2. ประเทศภาคีตองมีมาตรการเยียวยาทางแพง(Civil remedies) เพ่ือคุมครองลขิสทิธิ์69  
โดย 

- มีมาตรการช่ัวคราว (provisional measures)  เชน ริบส่ิงของท่ีละเมิดลิขสิทธิ ์

- เปดโอกาสใหเจาของลิขสิทธิ์สามารถเลือกวิธีคิดคาเสียหายวาจะคิดจาก
คาเสียหายตามจริง (รวมกําไรที่ไดจากสินคาละเมิด) หรือคาเสียหายประมาณ
การท่ีไมตองมีการพิสูจนความเสียหาย (pre-established damages) 

- ใหผูละเมิดจายคาธรรมเนียมตางๆ  ตลอดจนคาจางทนายความในการ
ดําเนินการทางแพงแกเจาของลิขสิทธิ ์

- ทําลายส่ิงของท่ีเกี่ยวของกับการละเมิดลิขสิทธิ ์

3. ประเทศภาคีตองมีมาตรการในการดําเนินคดีทางแพง กรณีท่ีมีการละเมิดลขิสิทธิแ์ละ
สิทธิขางเคียง  หรือมีการลอกเลียนหรือปลอมแปลงเคร่ืองหมายการคา  โดยใหผู
ละเมิดชดใชคาเสียหายแกผูทรงสิทธิ  ท้ังนี้ การคิดมูลคาความเสียหายของสินคา
หรือบริการท่ีถูกละเมิดน้ันอาจคิดจากราคาขายปลีกได70 

4. กรณีสินคาละเมิดลิขสิทธิ์และสิทธิขางเคียง  หรือสินคาที่มีการปลอมแปลง
เคร่ืองหมายการคา  ประเทศภาคีตองใหอํานาจแกเจาหนาท่ีในการจับกุมสินคานั้น
และใหสามารถริบเคร่ืองจักร ตลอดจนวัตถุดิบท่ีใชในการผลิตสินคาละเมิดนั้นได71 

5. ประเทศภาคีจะตองมีกระบวนการทางแพง  ในการริบสินคาที่ละเมิดลิขสิทธิ์หรือมี
การปลอมแปลงเคร่ืองหมายการคาออกจากตลาด  และตองทําลายสินคาท่ีละเมิด
ทรัพยสินทางปญญาดังกลาวตลอดจนเคร่ืองจักรหรือวัตถุดิบท่ีใชในการผลิตสินคา
ละเมิดนั้น  เมื่อมีการรองขอจากผูทรงสิทธิ72 

6. ประเทศภาคีจะตองมีกระบวนการทางแพง  ท่ีใหศาลสามารถสั่งการใหผูละเมิดระบุ
ถึงบุคคลท่ีสามท่ีเกี่ยวของกับการผลิตและจําหนายสินคาและบริการท่ีมีการละเมิด
ทรัพยสินทางปญญาและแจงขอมูลดังกลาวแกผูทรงสิทธิ และตองใหอํานาจศาลใน
การดําเนินคดีกับผูท่ีฝาฝนคําส่ัง73 

                                            
68 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.9.3 
69 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.9.5 
70 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.9.8 
71 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.9.11 
72 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.9.12 
73 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.9.13 
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7. ประเทศภาคีตองใหอํานาจผูทรงสิทธิ (right holder) ในการริเร่ิมกระบวนการ
ตรวจสอบสินคาตองสงสัยวาจะมีการละเมิดทรัพยสินทางปญญาท่ีมีการนําเขาและ
สงออกจากประเทศ และตองใหอํานาจแกเจาหนาท่ีในการตรวจสินคาท่ีตองสงสัยวา
จะมีการละเมิดทรัพยสินทางปญญาไดโดยไมตองมีการรองขอจากผูเสียหายหรือผู
ทรงสิทธ ิ

8. ประเทศภาคีตองมีกระบวนการทางอาญาและบทลงโทษผูท่ีละเมิดลิขสิทธิ์และปลอม
แปลงเคร่ืองหมายการคาเพ่ือการพาณิชย  โดย 

- ตองมีบทลงโทษทางอาญาท่ีเขมงวดเพียงพอ 

- ใหเจาหนาท่ีมีอํานาจในการจับกุม  ริบคืนและทําลายสินคาละเมิดทรัพยสินทาง
ปญญาโดยไมตองชดใชคาเสียหายแกเจาของสินคา 

- ใหเจาหนาท่ีสามารถดําเนินคดีกับผูละเมิดทรัพยสินทางปญญาได โดยไมตองมี
การรองขอจากผูทรงสิทธ ิ

ขอตกลงเร่ืองทรัพยสินทางปญญาในความตกลงสหรัฐฯ-สิงคโปรขางตน มีบทบัญญัตเิกีย่วกบั
การคุมครองทรัพยสินทางปญญาท่ีเขมงวดกวาบทบัญญัติในความตกลงทริปสหลายประการ  เราจึง
อาจเรียกความตกลงการคุมครองทรัพยสินทางปญญาในความตกลงการคาเสรีวาเปนความตกลง 
“ทริปสผนวก” (TRIPS-plus)   หัวขอตอไปจะวิเคราะหบทบัญญัติเกี่ยวกับการคุมครองทรัพยสินทาง
ปญญาในความตกลงการคาเสรีท่ีแตกตางไปจากความตกลงทริปส    

5.4.2 การคุมครองทรพัยสินทางปญญาของสหรฐัฯ ทีแ่ตกตางจากความตกลงทรปิส  

ความตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ 74 มีบทบัญญัติการคุมครองทรัพยสินทางปญญาท่ีเขมงวด  
โดยมีการใหความสําคัญในเร่ืองลิขสิทธิ์  สิทธิบัตร  และเคร่ืองหมายการคามากกวาทรัพยสินทาง
ปญญาประเภทอื่น  และมีการกําหนดมาตรฐานการคุมครองทรัพยสินทางปญญาในระดับสูงกวาการ
คุมครองภายใตความตกลงทริปสดังท่ีกลาวมาแลวขางตน นอกจากน้ีความตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ 
ยังมีบทบัญญัติในการคุมครองทรัพยสินทางปญญาหลายประการเพ่ิมเติมจากความตกลงทริปส ไดแก  
การคุมครองช่ือโดเมนในอินเตอรเน็ต การคุมครองมาตรการเทคโนโลยี การคุมครองสัญญาณ
ดาวเทียมเขารหัส     

หัวขอน้ี จะวิเคราะหบทบัญญัติของการคุมครองทรัพยสินทางปญญาประเภทตางๆ ในความ
ตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ เฉพาะประเด็นท่ีมีความสําคัญและท่ีแตกตางจากความตกลงทริปส    

                                            
74 ความตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ   ในที่นี้หมายถึงความตกลงการคาเสรีที่สหรัฐฯ ทํากับประเทศคูคาตางๆ    
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 1) สิทธิบัตร  (Patents)  

บทบัญญัติเร่ืองการคุมครองสิทธิบัตรในความตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ ไดรับความสนใจ
และมีการวิพากษวิจารณมาก  เนื้อหาโดยรวมมีการระบุถึงการใหสิทธิบัตรการประดิษฐ  การคุมครอง
พันธุพืช  การขยายอายุการคุมครองสิทธิบัตรเพ่ือชดเชยกระบวนการอนุมัติท่ีลาชา     

1.1) เงื่อนไขและขอยกเวนการไดรับสิทธิบตัร 

บทบัญญัติท่ีสําคัญเกี่ยวกับการไดสิทธิบตัร  ตามท่ีระบุในความตกลงสหรัฐฯ-สงิคโปร  มาตรา 
16.7.1 : Each party shall make patents available for any invention, whether a product or a 
process, in all fields of technology, provided that the invention is new, involves an inventive 
step, and is capable of industrial application. For purpose of this Article, a Party may treat the 
terms “inventive step” and “capable of industrial application” as being synonymous with the 
terms “non-obvious” and “useful”, respectively. Each Party may exclude inventions from 
patentability only as defined in Article 27.2 and 27.3(a) of the TRIPS Agreement. 

ความตกลงการคาเสรีสหรัฐฯ-สิงคโปรระบุเงื่อนไขการไดรับสิทธิบัตรการประดิษฐตาม
บทบัญญัติของความตกลงทริปสวา75  การประดิษฐท่ีจะไดสิทธิบัตรจะตองมีความใหม (New)  มีขั้น
การประดิษฐสูงขึ้น (Inventive step) และสามารถประยุกตใชในทางอุตสาหกรรม (Capable of 
industrial application)  และตองใหการคุมครองสิทธิบัตรการประดิษฐในทุกสาขาเทคโนโลยี  เงื่อนไข
การไดรับสิทธิบัตรน้ีมีเน้ือหาเชนเดียวกับท่ีระบุในความตกลงทริปส   

อยางไรก็ตาม ความตกลงการคาเสรีสหรัฐฯ-สิงคโปรระบุขอยกเวนการไดรับสิทธิบัตรไว
แตกตางจากบทบัญญัติในความตกลงทริปส76  เชน ไมยกเวนการคุมครองพืชและสัตวตามมาตรา 
27.3(b) ของความตกลงทริปสท่ีระบุวา  ประเทศภาคีอาจไมใหสิทธิบัตรการประดิษฐสัตวหรือพืช  

1.2) การคุมครองพันธุพืช  

บางประเทศใหความคุมครองพันธุพืชภายใตระบบสิทธิบัตร และบางประเทศใหการคุมครอง
พันธุพืชโดยกฎหมายเฉพาะ (sui generis)  สหรัฐฯ ใหการคุมครองพันธุพืชภายใตกฎหมายหลาย
ฉบับ  เชน  กฎหมายสิทธิบัตรพืช (Plant Patent Act of 1930) ท่ีใหการคุมครองพันธุพืชที่ขยายพันธุ
แบบไรเพศ (Asexually propagated plant) และกฎหมายคุมครองพันธุพืช (Plant Variety Protection 
Act of 1970) ท่ีใหการคุมครองพันธุพืชที่ขยายพันธุแบบมีเพศ (Sexually propagated plant)   

ความตกลงสหรัฐฯ-สิงคโปรกําหนดใหประเทศภาคีเขารวมเปนภาคีในอนุสัญญาวาดวยการ
คุมครองพันธุพืช ค.ศ. 1991 (UPOV Convention 1991) ภายในเวลา 6 เดือนนับจากวันท่ีความตกลง

                                            
75 TRIPS Agreement, Art 27.1 
76 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.7.1 
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การคาเสรีมีผลบังคับใช77   อนุสัญญาการคุมครองพันธุพืชฉบับใหมน้ีเปนการขยายความอนุสัญญา 
ยูปอฟ ค.ศ. 1978 ใหมีความเขมงวดขึ้น  โดยพยายามขยายขอบเขตสิทธิของผูทรงสิทธิในการท่ีจะกดี
กันผูอื่นมิใหนําเอาสวนท่ีใชในการขยายพันธุพืชไปใชประโยชนในเชิงพาณิชยและในการเพาะปลูก  
รวมถึงมีสิทธิในการหามสงออก นําเขาหรือเก็บรักษาสวนท่ีใชในการขยายพันธุของพืชเพ่ือการ
จําหนายหรือเพ่ือการเพาะปลูกดวย78 นอกจากนี้ความตกลงสหรัฐฯ-สิงคโปรยังกําหนดใหมีการ
คุมครองพันธุพืชดวยสิทธิบัตร  เน่ืองจากตัดขอยกเวนการคุมครองสิทธิบัตรในมาตรา 27.3(b) ของ
ความตกลงทริปสออกไป   

ความตกลงทริปสมีขอยกเวนการใหสิทธิบัตรพืชตามมาตรา 27.3(b)  โดยระบุวา ประเทศ
สมาชิกอาจไมใหการคุมครองสิทธิบัตรแกพืชท่ัวไป  (Plants)  แตกําหนดใหภาคีสมาชิกสามารถ
คุมครองพันธุพืช (Plant varieties) ภายใตสิทธิบัตรหรือกฎหมายเฉพาะ (sui generis) หรือคุมครอง
โดยใชกฎหมายท้ังสองรวมกัน จะเห็นวา ความตกลงทริปสไมไดกําหนดใหสมาชิกตองคุมครองพืช
ดวยสิทธิบัตร ซ่ึงมิไดเปนไปตามความตองการของสหรัฐฯ ท่ีไมตองการใหมีขอยกเวนของการให
สิทธิบัตรการประดิษฐตางๆ รวมท้ังพืช   

1.3) การจํากดัขอยกเวนการละเมดิสิทธแิละการบังคบัใชสิทธ ิ

ความตกลงสหรัฐฯ-สิงคโปรมาตรา 16.7.3 ระบุเร่ืองขอยกเวนการละเมิดสิทธิไววา  “Each 
Party may provide limited exceptions to the exclusive rights conferred by a patent, provided 
that such exceptions do not unreasonably conflict with a normal exploitation of the patent and 
do not unreasonably prejudice the legitimate interests of the patent owner, taking account of 
the legitimate interests of third parties. 

โดยท่ัวไป การใชสิทธิบัตรโดยมิไดรับอนุญาตจากผูทรงสิทธิบัตรถือเปนการละเมิดสิทธิบัตร 
อยางไรก็ตาม ในบางกรณีรัฐอาจอนุญาตใหบุคคลอื่นท่ีไมใชผูทรงสิทธิบัตรทําการผลิต นําเขาและ
จําหนายผลิตภัณฑที่จดสิทธิบัตร  เพ่ือแกปญหาความขาดแคลนผลิตภัณฑท่ีจําเปนนัน้ หรือท่ีเรียกกนั
วา “มาตรการบังคับใชสิทธ”ิ (Compulsory licensing)  ซ่ึงสามารถทําไดภายใตความตกลงทริปส  โดย
จะตองมีการจายคาชดเชยที่เพียงพอและเปนธรรมแกผูทรงสิทธิ  และการอนุญาตใหทําการผลิต
ผลิตภัณฑจะตองกระทําเพื่อตอบสนองความตองการของตลาดในประเทศ   

ขอยกเวนการบังคับใชสิทธิในความตกลงการคาเสรีสหรัฐฯ-สิงคโปร มีการจํากัดขอบเขต
มาตรการบังคับใชสิทธิมากกวาในความตกลงทริปส  โดยระบุวา  การใชประโยชนจากสิทธิบัตรทําได
ใน 2 กรณีเทาน้ัน79 

                                            
77 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.10.1 
78 UPOV Convention, Art 14(1)(a) 
79 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.7.6 
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กรณีแรก การใชเพ่ือเยียวยาการกระทําซ่ึงถูกตัดสินในทางปกครองหรือทางศาลแลววา เปน
การกีดกันการแขงขัน  

กรณีท่ีสอง  การใชเพ่ือสาธารณะประโยชนท่ีไมเปนการใชเชิงพาณิชย  หรือเปนการใชใน
กรณีท่ีมีเหตุฉุกเฉินในชาติหรือมีความจําเปนเรงดวน   

นอกจากน้ี การใชสิทธิดังกลาวจะสามารถทําไดเฉพาะโดยหนวยงานรัฐหรือองคกรท่ีไดรับ
อนุญาตจากรัฐเทาน้ัน  และจํากัดเงื่อนไขวา ประเทศภาคีจะตองไมบังคับใหผูทรงสิทธถิายทอดขอมลูที่
ไมเปดเผย (Undisclosed information) และถายทอดโนวฮาวใหแกผูไดรับอนุญาตใหใชสิทธ ิ   

1.4) การเพิกถอนสิทธบิัตร  

ความตกลงการคาเสรีสหรัฐฯ-สิงคโปรระบุเกี่ยวกับการเพิกถอนสิทธิบัตร (Revocation) ไวใน
มาตรา 16.7.4 : Each Party shall provide that a patent may only be revoked on grounds that 
would have justified a refusal to grant the patent, or that pertain to the insufficiency of or 
unauthorized amendments to the patent specification, non-disclosure or misrepresentation of 
prescribed, material particulars, fraud, and misrepresentation. Where such proceedings 
include opposition proceedings, a Party may not make such proceedings available prior to the 
grant of the patent. 

การเพิกถอนสิทธิบัตรตามความตกลงการคาเสรีสหรัฐฯ-สิงคโปรน้ัน สามารถทําไดตอเม่ือการ
ประดิษฐไมเปนไปตามเงื่อนไขการไดสิทธิบัตร  กลาวคือ  เปนการประดิษฐท่ีไมมีความใหม  ไมมีขั้น
การประดิษฐท่ีสูงขึ้น หรือไมสามารถนําไปประยุกตใชในทางอุตสาหกรรมได    การเพิกถอนสิทธิบัตร
ในกรณีอ่ืนๆ ทําไดเฉพาะในกรณีท่ีผูยื่นขอจดสิทธิบัตรใหขอมูลเท็จ หรือไมยอมเปดเผยขอมูล
สาระสําคัญเกี่ยวกับการประดิษฐ   ซ่ึงหมายความวา จะเพิกถอนสิทธิบัตรในกรณีอ่ืนๆ เชน เพ่ือรักษา
ความปลอดภัยสาธารณะไมได   ท้ังที่สามารถทําไดในกรอบความตกลงทริปส   

1.5) ความลาชาในการอนมุัตสิิทธบิตัร 

ความตกลงการคาเสรีสหรัฐฯ-สิงคโปร ระบุใหประเทศภาคีตองชดเชยอายุการคุมครอง
สิทธิบัตรเม่ือกระบวนการอนุมัติสิทธิบัตรลาชา  โดยมาตรา 16.7.7 ระบุวา “Each Party, at the 
request of the patent owner, shall extend the term of a patent to compensate for 
unreasonable delays that occur in granting the patent. For the purposes of this paragraph, an 
unreasonable delay shall at least include a delay in the issuance of the patent of more than 
four years from the date of filling of the application with the Party, or two years after a request 
for examination of the application has been made, whichever is later, provided that periods 
attributable to actions of the patent application need not be included in the determination of 
such delays.” 
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ความตกลงการคาเสรีสหรัฐฯ-สิงคโปรระบุวา เมื่อมีการรองขอจากเจาของสิทธิบัตร  ประเทศ
ภาคีจะตองขยายการคุมครองสิทธิบัตรเพ่ือชดเชยความลาชาอยางไมสมเหตุสมผลในกระบวนการ
อนุมัติสิทธิบัตร    ท้ังน้ี ความลาชาดังกลาวอยางนอยตองรวมถึงระยะเวลาท่ีนานเกิน 4 ปนบัจากวันท่ี
ยื่นคําขอรับสิทธิบัตร หรือนานเกิน 2 ปนับจากวันที่ยื่นใหมีการตรวจสอบสิทธิบัตร  ขึ้นกับวา
ระยะเวลาใดนานกวากัน ในขณะท่ีความตกลงสหรัฐฯ-ชิลีระบุใหชดเชยเมื่อกระบวนการอนุมตัสิทิธบิตัร
เปนระยะเวลาท่ีนานเกิน 3 หรือ 5 ปขึ้นกับวาระยะเวลาใดนานกวากัน   บทบัญญัติเร่ืองการขยายอายุ
การคุมครองสิทธิบัตรน้ีมิไดปรากฏในความตกลงทริปสแตอยางใด 

2) ผลิตภณัฑทีอ่ยูภายใตการกํากับดแูล  (Regulated products) 

การคุมครองผลิตภัณฑที่อยูภายใตการกํากับดูแลตามบทบัญญัติเร่ืองสิทธิบัตรในความตกลง
การคาเสรีสหรัฐฯ-สิงคโปรครอบคลุมผลิตภัณฑยาและสารเคมีที่ใชในการเกษตร  โดยความตกลง 
อนุญาตใหมีการขยายอายุการคุมครองสิทธิบัตร เพ่ือชดเชยกรณีท่ีกระบวนการอนุมัติลาชาดังเชน
สิทธิบัตรการประดิษฐ  กลาวคือ  กรณีที่กระบวนการอนุมัติเพ่ือวางตลาดผลิตภัณฑท่ีอยูภายใตการ
กํากับดูแลลาชา  จะตองขยายอายุการคุมครองเพื่อชดเชย  นอกจากน้ี  ยังมีการระบุใหมีการคุมครอง
ขอมูลท่ีไมเปดเผยเกี่ยวกับการทดสอบประสิทธิผลและความปลอดภัยของผลิตภัณฑท่ีอยูภายใตการ
กํากับดูแลไวแตกตางจากความตกลงทริปส 

ความตกลงการคาเสรีสหรัฐฯ-สิงคโปร ระบุใหประเทศภาคีจะตองใหการคุมครองขอมูล
เกี่ยวกับการทดสอบผลิตภัณฑท่ีอยูภายใตการกํากับดูแล  ซึ่งไดแก  ผลิตภัณฑยาและสารเคมีท่ีใชใน
การเกษตร ในมาตรา 16.8.1 วา “If a Party requires the submission of information concerning 
the safety and efficiency of a pharmaceutical or agricultural chemical product prior to 
permitting the marketing of such product, the Party shall not permit third parties not having 
the consent of the party providing the information to market the same or similar product on 
the basis of the approval granted to the party submitting such information for a period of at 
least five years from the date of approval for a pharmaceutical product and ten years from the 
date of approval for an agricultural chemical product.” 

บทบัญญัติน้ี  ระบุใหผูยื่นขออนุญาตวางตลาดผลิตภัณฑยาหรือสารเคมีดานการเกษตรตอง
ใชขอมูลผลการทดสอบของตนเอง  อยางนอยภายในเวลาท่ีกําหนด   โดยระบุหามใชขอมูลผูอ่ืนเพ่ือ
ขออนุญาตวางตลาดผลิตภัณฑเดียวกันหรือคลายกันภายในเวลา 5 ปสําหรับผลิตภัณฑยา  และ 10 ป
สําหรับสารเคมีท่ีใชในการเกษตร  นับตั้งแตวันอนุมัติวางตลาดของผูยืน่ขอมูลรายแรก 

บทบัญญัติน้ีขยายการใหความคุมครองขอมูลผลการทดสอบ ตามความตกลงทริปสมาตรา 
39.3 ท่ีวา “Members, when requiring, as a condition of approving the marketing of 
pharmaceutical or of agricultural chemical products which utilize new chemical entities, the 
submission of undisclosed test or other data, the origination of which involves a considerable 
effort, shall protect such data against unfair commercial use. In addition, Members shall 
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protect such data against disclosure, except where necessary to protect the public, or unless 
steps are taken to ensure that the data are protected against unfair commercial use.”   

จะเห็นวา บทบัญญัติของความตกลงทริปสระบุเพียงใหการคุมครองขอมูลความลับเพ่ือ
ปองกันการใชขอมูลไปในเชิงพาณิชยอยางไมเปนธรรม (Unfair commercial use)   ยกเวน ในกรณีท่ี
นําขอมูลไปใชเพ่ือสาธารณประโยชนหรือสามารถพิสูจนไดวา มิไดนําไปใชในเชิงพาณิชยอยางไมเปน
ธรรม  ความตกลงทริปสไมไดหามหนวยงานกํากับดูแลนําขอมูลผลการทดสอบไปใช เพ่ือพิจารณา
อนุมัติวางตลาดแกผลิตภัณฑเดียวกันหรือคลายกนัที่ไดรับการอนุมัติแลว ขณะทีค่วามตกลงการคาเสรี
สหรัฐฯ-สิงคโปรหามการใชขอมูลในลักษณะดังกลาว  นอกจากน้ี การระบุวาจะตองไมเปดเผยขอมูลใน
ความตกลงทริปสใชคําวา “undisclosed test or other data”  ขณะท่ีความตกลงการคาเสรีสหรัฐฯ-
สิงคโปรใชคําวา “information” ซ่ึงจะเห็นวา  ขอบเขตของคําวา “information” ในความตกลงการคา
เสรีสหรัฐฯ-สิงคโปรมีความหมายท่ีกวางกวาคําวา “undisclosed test or other data” ในความตกลง 
ทริปส   

3) ลิขสิทธิ์และสทิธขิางเคียง 

การคุมครองทรัพยสินทางปญญาในความความตกลงสหรัฐฯ-สิงคโปรระบุใหประเทศภาคี
ยอมรับบทบัญญัติของความตกลงระหวางประเทศเกี่ยวกับการคุมครองลิขสิทธิ์และสิทธิ์ขางเคียง 3 
ฉบับ  ไดแก  Convention Relating to the Distribution of Programme-Carrying Signals 
Transmitted by Satellite (1974),  WIPO Copyright Treaty (1996) และ WIPO Performances and 
Phonograms Treaty (1996) โดยความตกลงสหรัฐฯ-สิงคโปรระบุใหประเทศภาคีเขารวมความตกลง
ท้ังสามฉบับน้ีภายใน 1 ป นับจากวันท่ีความตกลงการคาเสรีสหรัฐฯ-สิงคโปรมีผลบังคับใช80 ซ่ึง
บทบัญญัติเกี่ยวกับการคุมครองลิขสิทธิ์และสิทธิ์ขางเคียงที่เพ่ิมเติมและแตกตางไปจากบทบัญญัติใน
ความตกลงทริปส สรุปไดดังน้ี 

3.1) ขอบเขตของความคุมครอง 

ความตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ มีบทบัญญัติเร่ืองลิขสิทธิ์เพ่ิมเติมในเร่ืองการคุมครอง
มาตรการทางเทคโนโลยี (Technological measures) เชน การเขารหัสขอมูลเพ่ือปองกันการละเมิด
ลิขสิทธิ์  และใหการคุมครองสารสนเทศที่ใชในการบริหารสิทธิ (right management information)  
โดยท่ีความตกลงทริปสยังไมมีบทบัญญัติในการคุมครองเร่ืองดังกลาว  นอกจากน้ีความตกลงการคา
เสรีของสหรัฐฯ ยังขยายอายุการคุมครองลิขสิทธิ์และขยายการคุมครองของสิทธิในการทําซํ้า สิทธิใน
การเผยแพรงานสูสาธารณชน  โดยมีรายละเอียดมากกวาในความตกลงทริปสและอนุสัญญากรุงเบิรน 

 

                                            
80 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.10.1 
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3.2) สิทธิในการทําซํ้า 

ความตกลงสหรัฐฯ-สิงคโปรระบุเร่ืองสิทธิในการทําซํ้างานลิขสิทธิ์คอมพิวเตอรไวในมาตรา 
16.4.1 วา “Each Party shall provide that authors, performers, and producers of phonograms 
and their successors in interest have the right to authorize or prohibit all reproductions, in any 
manner or form, permanent or temporary (including temporary storage in electronic form).” 

บทบัญญัติน้ีสอดคลองกับอนุสัญญากรุงเบิรนท่ีใหสิทธิแกเจาของลิขสิทธิ์ในการทําซํ้างานอนัมี
ลิขสิทธิ์ของตนในทุกรูปแบบและทุกลักษณะ (in any manner or form) และระบุสอดคลองกับมาตรา 
1.4 ของ WIPO Copyright Treaty ท่ีวา  สิทธิการทําซํ้าในงานอันมีลิขสิทธิ์ท่ีระบุตามอนุสัญญา 
กรุงเบิรนน้ันใหรวมถงึงานดิจิตอลและงานลิขสิทธิ์ท่ีอยูในรูปดิจิตอลดวย  หมายความวา  ประเทศภาคี
จะตองใหการคุมครองสิทธิในการทําซํ้างานลิขสิทธิ์ที่เกี่ยวกับดิจิตอลทุกรูปแบบ  รวมถึงการทําซ้ํา
ช่ัวคราว (temporary copy) งานลิขสิทธิ์ในคอมพิวเตอร  เชน  การอานขอมูลเขาในหนวยความ 
จํา (RAM) ของคอมพิวเตอร  การคัดลอกขอมูลมาเก็บไวในเคร่ืองแมขายของตนชัว่คราว  เปนตน  ซ่ึง
เปนการใหการคุมครองแกเจาของลิขสิทธิ์ในงานคอมพิวเตอรเกินกวาท่ีระบุในความตกลงทริปส 

3.3) สิทธิในการเผยแพรงานสูสาธารณชน 

ความตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ หามเผยแพรงานบนสื่ออินเตอรเน็ตโดยไมไดรับการ
อนุญาต   โดยความตกลงสหรัฐฯ-สิงคโปรระบุใหประเทศภาคีตองไมอนุญาตใหมีการเผยแพรสัญญาณ
โทรทัศนบนเครือขายอินเตอรเน็ต  โดยปราศจากการอนุญาตโดยเจาของลิขสิทธิ์81   ซ่ึงไมปรากฏใน
ความตกลงทริปสแตอยางใด  

3.4) อายุแหงความคุมครอง 

ความตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ ทุกฉบับ ระบุใหอายุแหงการคุมครองลิขสิทธิ์ใหมีตลอดอายุ
ของผูสรางสรรคผลงานและมีตอไปอีก 70 ปหลังจากผูสรางสรรคเสียชีวิต  ขณะท่ีความตกลงทริปสให
มีการคุมครองลิขสิทธิ์ตลอดอายุของผูสรางสรรคและมีตอไปอีก 50 ปนับจากวันที่ผูสรางสรรคเสียชีวิต  
จะเห็นวา  ความตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ ไดกําหนดอายุการคุมครองลขิสทิธิท่ี์ยาวนานกวาทีร่ะบใุน
ความตกลงทริปส 

4) การคุมครองสัญญาณดาวเทียม (Satellite signals)  

ความตกลงการคาเสรีสหรัฐฯ-สิงคโปรระบุใหประเทศสมาชิกเขารวมเปนภาคี Convention 
Relating to the Distribution of Programme-Carrying Signals Transmitted by Satellite (1974) ซ่ึง
เปนความตกลงคุมครองรายการท่ีแพรภาพผานสัญญาณดาวเทียมหรือเรียกวา Brussels Convention  

                                            
81 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.4.2 
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ภายใน 1 ปหลังจากความตกลงมีผลบังคับใช82  ในขณะที่ความตกลงสหรัฐฯ-ชิลีระบุใหเขารวมความ
ตกลงดังกลาวภายใน 5 ปหลังจากความตกลงมีผลบังคับใช83  ผลของการเขารวมใน Brussels 
Convention ทําใหประเทศภาคีตองคุมครองการเผยแพรสัญญาณผานดาวเทียมท่ีมีการเขารหัสไว  
โดยตองมีมาตรการท้ังทางแพงและกฎหมายอาญาเพ่ือปองกันการละเมิดสัญญาณดาวเทียมอยางจงใจ   
บทบัญญัติน้ีไมปรากฏในความตกลงทริปส   

5) ชื่อโดเมนในอินเตอรเน็ต (Domain names on the Internet) 

ความตกลงการคาเสรีสหรัฐฯ-สิงคโปร ระบุใหประเทศภาคีประเทศภาคีจะตองเขารวมใน 
Government Advisory Committee of ICANN (the Internet Corporation for Assigned Names and 
Numbers) และพยายามบริหารการจัดการชื่อโดเมนภายใตระบบช่ือโดเมนสูงสุดของประเทศ 
(Country code Top Level Domain : ccTLD) อยางมีความรับผิดชอบ  นอกจากน้ี  ประเทศภาคี
จะตองใหผูท่ีจดทะเบียนชื่อโดเมนบนอินเตอรเน็ตภายใต ccTLD ใชกระบวนการระงับขอพิพาทของ 
ICANN UDRP (ICANN Uniform Domain Name Dispute Resolution Policy) เพ่ือระงับขอพิพาท
กรณีท่ีชื่อโดเมนที่จดทะเบียนเหมือนหรือคลายกับเคร่ืองหมายการคา84   บทบัญญัติท่ีเกี่ยวของกบัชือ่
โดเมนนี้ไมปรากฏในความตกลงทริปส   

6) เครือ่งหมายการคา (Trademarks) 

6.1) ลักษณะเคร่ืองหมายการคาที่ไดรับการคุมครอง 

ความตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ ใหคุมครองเคร่ืองหมายการคาและเคร่ืองหมายบริการ
ตลอดจนครอบคลุมไปถึงเคร่ืองหมายรวม (Collective marks) และเคร่ืองหมายรับรอง (Certification 
marks) โดยความตกลงสหรัฐฯ-สิงคโปรใหการคุมครองเคร่ืองหมายการคาที่คลายในความตกลง
สหรัฐฯ-ชิลี85   แตมิไดระบุใหคุมครองเคร่ืองหมายเสียง (sound marks) อยางชัดเจนเชนกรณีความ
ตกลงการคาเสรีสหรัฐฯ-ชิลี  เพียงแตกําหนดใหประเทศภาคีตองไมจํากัดสิทธิในการจดทะเบยีนเฉพาะ
เคร่ืองหมายที่มองเห็นไดดวยตาเทานั้น  ซึ่งเทากับวา ตองใหมีการจดทะเบียนเคร่ืองหมายเสยีงนัน่เอง 
การขยายการคุมครองเคร่ืองหมายการคาท่ีจดทะเบียนไปยังสิ่งท่ีไมสามารถสัมผัสไดดวยตาตามความ
ตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ นี้  เปนเร่ืองท่ีไปไกลกวาความตกลงทริปส  เน่ืองจากความตกลงทริปส 
ระบุเพียงวา  ประเทศภาคีสามารถกําหนดเงื่อนไขการจดทะเบียนเคร่ืองหมายการคาโดยถือเอา
เคร่ืองหมายที่สามารถมองเห็นไดดวยตา86  โดยมิไดกําหนดใหถือเอากลิ่นและเสียงเปนเงื่อนไขในการ
จดเคร่ืองหมายการคาแตอยางใด 

                                            
82 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.10.1 
83 U.S.-Chile Free Trade Agreement, Art 17.12 
84 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.3 
85 U.S.-Chile Free Trade Agreement, Art 17..2.1 
86 TRIPS Agreement 15.1 
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6.2) ขอกําหนดพิเศษในการใชเคร่ืองหมายการคา 

ความตกลงทริปสมีการระบุวาการใชเคร่ืองหมายการคาจะตองไมถูกกีดขวางอยางไม
สมเหตุสมผลดวยขอกําหนดพิเศษ  เชน  ขอกําหนดใหใชเคร่ืองหมายในลักษณะที่จะกอใหเกิดความ
เสียหายตอความสามารถในการจําแนกเคร่ืองหมายการคาของกิจการหน่ึงออกจากเคร่ืองหมายการคา
อีกกิจการหน่ึง87  แตความตกลงการคาเสรีสหรัฐฯ-สิงคโปรไปไกลกวานั้นจากการระบุวา  ขอกําหนด
ในการใชช่ือสามัญของสินคาหรือผลิตภัณฑ  เชน ขอกําหนดเกี่ยวกับขนาดของเคร่ืองหมาย  การวาง
ตําแหนงเคร่ืองหมาย  หรือรูปแบบของเคร่ืองหมาย  จะตองไมไปขัดขวางการใชเคร่ืองหมายการคา
อยางมีประสิทธิผล  ตามมาตรา 16.2.6: Pursuant to Article 20 of the TRIPS Agreement, each 
Party shall ensure that its provisions mandating the use of the term customary in common 
language as the common name for a product including, inter alia, requirements concerning 
the relative size, placement, or style of use of the trademark in relation to the common name, 
do not impair the use or effectiveness of a trademark used in relation to such product. 

7) การบังคับใชกฎหมาย (Enforcement of Intellectual Property Rights) 

การบังคับใชกฎหมายในความตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ  มีโครงสรางของบทบัญญัติตาม
ความตกลงทริปส88  โดยมีบทบัญญัติเร่ืองพันธกรณีทั่วไป  กระบวนการทางแพงและกระบวนการทาง
ปกครอง  มาตรการช่ัวคราว  มาตรการ ณ จุดผานแดนและกระบวนการทางอาญา  อยางไรก็ตาม 
ความตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ มิไดเปดชองใหประเทศภาคีสามารถเลือกแนวทางในการบังคับใช
กฎหมายไดอยางอิสระดังเชนท่ีระบุในความตกลงทริปส  ซ่ึงอนุญาตใหประเทศภาคีสมาชิกสามารถ
เลือกใชกระบวนการทางกฎหมายท่ีเหมาะสมในการดําเนินการเกี่ยวกับการคุมครองทรัพยสินทาง
ปญญาในประเทศตนได 

มาตรา 1.1 ของความตกลงทริปสระบุวา “Member shall give effect to the provisions of 
this Agreement. Members may, but shall not be obliged to, implement in their law more 
extensive protection than is required by this Agreement, provided that such protection does 
not contravene the provisions of this Agreement. Members shall be free to determine the 
appropriate method of implementing the provisions of this Agreement within their own legal 
system and practice.” 

เน่ืองจากประเทศตางๆ มีระบบกฎหมายที่แตกตางกัน  ความตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ จึง
ไดระบุใหประเทศภาคีจะตองมีการเปดเผยการบังคับใชกฎหมายของตนแกสาธารณชน  ท้ังที่เปน
กฎหมาย  ระเบียบขอบังคับ  กระบวนการดานปกครองตลอดจนการตัดสินของศาลในเร่ืองการบังคับ

                                            
87 TRIPS Agreement, Art 20 
88 Pedro Roffe, “Bilateral agreements and a TRIPS-plus world: the Chile-USA Free Trade Agreement,” TRIPS Issues 
Papers 4 : p.42 
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ใชกฎหมาย  ท้ังน้ีจะตองเผยแพรกฎระเบียบตางๆ ในภาษาประจําชาติของตน แตอนุโลมใหประเทศ
ภาคีไมตองเปดเผยขอมูลความลับท่ีจะกอใหเกิดความเสียหายตอผลประโยชนอันชอบธรรมของภาค
ธุรกิจ และไมบังคับใหตองเปดเผยขอมูลที่จะกอความเสียหายตอผลประโยชนสาธารณะหรือเปน
อุปสรรคตอการบังคับใชกฎหมาย89 

ในกระบวนการทางแพง90  ความตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ กําหนดใหผูละเมิดทรัพยสินทาง
ปญญาตองจายคาเสียหายแกผูทรงสิทธ ิ โดยคาเสียหายนั้นจะรวมถึงผลกําไรท่ีไดจากการละเมิด
ทรัพยสินทางปญญาและสามารถประเมินคาความเสียหายจากการประมาณการ (Pre-established 
damages) ได   โดยอาจคิดจากราคาขายปลีกของสินคาที่มีการละเมิดทรัพยสินทางปญญา  ซ่ึงการ
ชดเชยคาเสียหายจากการละเมิดนี ้ในความตกลงทริปสระบุไวเพียงวาคาเสียหายจากการละเมิดอาจ
คิดจากคาเสียหายประมาณการไดในกรณีที่เหมาะสม ท้ังน้ีแลวแตดุลพินิจของศาล91 

ทางดานกระบวนการทางอาญา  ความตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ-สิงคโปรระบุวา มาตรา 
16.9.21: Each Party shall provide criminal procedures and penalties to be applied at least in 
cases of willful trademark counterfeiting or copyright or related rights piracy on a commercial 
scale. Willful copyright or related rights piracy on commercial scale includes (i) significant 
willful infringements of copyright or related rights that have no direct or indirect motivation of 
financial gain, as well as (ii) willful infringements for purposes of commercial advantage or 
financial gain. 

ประเทศภาคีความตกลงการคาเสรีสหรัฐฯ-สิงคโปร ตองมีมาตรการปองปรามการละเมิด
ทรัพยสินทางปญญาโดยเฉพาะการปลอมแปลงเคร่ืองหมายการคาและสินคาละเมิดลิขสิทธิ์  โดยการ
ละเมิดน้ันจะตองเปนไปอยางจงใจ และทําในปริมาณมากเพ่ือประโยชนทางการคา (Commercial 
scale)  ซ่ึงความตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ และความตกลงทริปสระบุไวคลายกัน  อยางไรก็ตาม 
ความตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ ไดพยายามที่จะกําหนดนิยามของการละเมิดทรัพยสินทางปญญาใน
ปริมาณท่ีมากเพ่ือประโยชนทางการคา ใหครอบคลุมถึงการละเมิดท่ีทําใหไดรับผลตอบแทนทาง
การเงิน (Financial gain) และการละเมิดที่มีจุดประสงคใหมีความไดเปรียบทางการคาของผูละเมิด 
(commercial advantage)  โดยมิไดระบุวาการละเมิดในปริมาณเทาใดจึงจะถือวามีความผิด  ซ่ึง
สามารถตีความไดกวาง 

โดยสรุป ความตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ มีบทบัญญัติการคุมครองทรัพยสินทางปญญาที่
เขมงวดกวาความตกลงทริปสซึ่งเปนความตกลงที่กําหนดมาตรฐานขั้นต่ําในการคุมครองทรัพยสนิทาง
ปญญาของประเทศสมาชิกองคการการคาโลก  ความตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ มีการบังคับใช
กฎหมายเกี่ยวกับทรัพยสินทางปญญญาท่ีเขมงวด  และมีการระบุบทบัญญัติทรัพยสินทางปญญา

                                            
89 U.S.-Singapore Free Trade Agreement, Art 16.9.2 
90 อางแลว Pedro Roffe, pp.43-44 
91 TRIPS Agreement, Art 45.2 
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ประเภทตางๆ เพ่ิมเติมจากความตกลงทริปสหลายประการ  โดยเฉพาะบทบัญญัติเกี่ยวกับสิทธิบัตร  
ลิขสิทธิ์และเคร่ืองหมายการคา     

5.5 ผลกระทบของขอตกลงเก่ียวกับสิทธใินทรัพยสินทางปญญาตอประเทศ
ไทย 

การยอมรับขอตกลงเกี่ยวกับสิทธิในทรัพยสินทางปญญาของความตกลงการคาเสรีของ
สหรัฐฯ   จะทําใหประเทศไทยตองยกระดับมาตรฐานการคุมครองทรัพยสินทางปญญาใหสูงขึ้นใน
ระดับท่ีทัดเทียมกับสหรัฐฯ   ซ่ึงนาจะมีผลทําใหระบบการคุมครองทรัพยสินทางปญญาของไทยมี
มาตรฐานสูงเกินกวาระดับการพัฒนาประเทศ      ผลท่ีจะตามมาก็คือ  รัฐบาลไทยจะขาดความ
ยืดหยุนในการกําหนดนโยบายดานทรัพยสินทางปญญาตางๆ ท่ีเกี่ยวของกับการศึกษา (เชน การ
จัดหาตําราเรียน  หรือโปรแกรมคอมพิวเตอรราคาถูกแกสถาบันการศึกษา)  นโยบายสาธารณสุข (เชน 
การจัดหายารักษาโรคราคาถูกแกผูปวย)  ตลอดจนนโยบายเกษตร (เชน การเขาถึงเมลด็พันธุพืชของ
เกษตรกร) เปนตน 

ในสวนน้ี คณะผูวิจัยจะวิเคราะหผลกระทบของขอตกลงเกี่ยวกับสิทธิในทรัพยสินทางปญญา
ในความตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ   โดยจะเสนอผลกระทบดานตางๆ โดยรวมตอประเทศไทย  และ
ผลกระทบตอผูประกอบการวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดยอมโดยเฉพาะ   

5.5.1 ผลกระทบโดยรวมตอประเทศไทย 

ภาคการผลติ 

การท่ีสหรัฐฯ ตองการใหประเทศคูภาคีเขารวมอนุสัญญาความรวมมือดานสิทธิบัตร (PCT) 
ซ่ึงเปนอนุสัญญาท่ีทําใหเกิดการคุมครองสิทธิบัตรในทุกประเทศท่ีเปนสมาชิก โดยการยื่นจดสิทธิบัตร
เพียงคร้ังเดียว     การเขารวมในอนุสัญญาความรวมมือดานสิทธิบัตร จะทําใหในอนาคต 
ผูประกอบการไทยขาดโอกาสในการใชสิทธิบัตรท่ีอยูในคลังสิทธิบัตรตางประเทศซึ่งไมไดจดทะเบียน
ในประเทศไทยกวารอยละ 99.95  ของสิทธิบัตรท่ีมีการยื่นจดทะเบียนในตางประเทศท้ังหมด โดยไม
ตองเสียคาใชจาย  เพราะจะมีการประดิษฐจํานวนมากขึ้นท่ีเขามาจดทะเบียนในประเทศไทย  ผูท่ี
ตองการใชสิทธิบัตรเหลาน้ันจะตองขออนุญาตและจายคาตอบแทนแกผูทรงสิทธิ   นอกจากน้ีการท่ี
ขอตกลงเกี่ยวกับสิทธิในทรัพยสินทางปญญาในความตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ  กําหนดใหมีการ
บังคับใชสิทธ ิ(Compulsory licensing) ไดเฉพาะโดยหนวยงานรัฐและหนวยงานที่ไดรับอนุญาตจากรัฐ
เทาน้ัน จะปดกั้นโอกาสของคนไทยในการไดประโยชนจากการประดิษฐที่จดสิทธิบัตรแตไมมีการใช
งานจริงในประเทศไทย   
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ภาคเกษตรและอาหาร 

การท่ีขอตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ กําหนดใหประเทศภาคีเขารวมในอนุสัญญายูปอฟวา
ดวยการคุมครองพันธุพืช (UPOV Convention 1991) ซ่ึงใหความคุมครองพันธุพืชเฉพาะท่ีเปนพันธุ
พืชใหมเทานั้น  จะทําใหประเทศภาคีไมสามารถคุมครองพันธุพืชพื้นเมืองและไมสามารถอางวาพันธุ
พืชพ้ืนเมืองและสารพันธุกรรมพืชเปนของตนได  นอกจากนีอ้นุสัญญายูปอฟ ป ค.ศ.1991 ยังใหผูทรง
สิทธิมีสิทธิผูกขาดเหนือผลผลิตของพืช  เชน  ผล  เมล็ด  ใบ  ลําตนและทุกสวนของพืชอีกดวย  
หมายความวา  เกษตรกรไมอาจเก็บผลผลิตของพืชเพ่ือเพาะปลูกในฤดูกาลตอไปได 

ขอตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ กําหนดใหประเทศภาคีตองจดสิทธิบัตรแกการประดิษฐตาม
มาตรา 27.3(b) หมายความวา  ประเทศภาคีจะตองใหความคุมครองสิทธิบัตรการประดิษฐทุกประเภท 
รวมถึงพืชและสัตว รวมถึงการตัดตอพันธุกรรมพืชและสัตวดวย  ผลกระทบตอประเทศไทยก็คือ 
เกษตรกรไทยอาจมีตนทุนการใชทรัพยากรพืชและสัตวเพราะเกิดการผูกขาดการประดษิฐโดยสทิธบิตัร 

สาธารณสุข 

การคุมครองสิทธิบัตรในผลิตภัณฑยาในความตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ จะมีผลในการจํากดั
สิทธิในการบังคับใชสิทธิโดยมิไดรับความยินยอมจากผูทรงสิทธิไวเฉพาะการใชโดยรัฐบาล หรือ
หนวยงานที่ไดรับอนุญาตจากรัฐบาลเทาน้ัน  ซ่ึงขัดแยงกับปฏิญญาโดฮาวาดวยความตกลงทริปสและ
การสาธารณสุข (Doha Declaration on TRIPS and Public Health) ท่ีอนุญาตใหประเทศภาคีที่ขาด
แคลนหรือไมสามารถผลิตยาขึ้นเองได สามารถใชมาตรการบังคับใชสิทธิไดตามสมควร  ดังน้ันการ
จํากัดสิทธิในการเขาถึงยาโดยการจํากัดใหมีการบังคับใชสิทธิโดยรัฐเทานั้นนาจะสงผลใหประเทศไทย
มีตนทุนในการเขาถึงยาเพ่ิมขึ้น 

การศกึษา 

การยอมรับขอตกลงเกี่ยวกับสิทธิในทรัพยสินทางปญญาของสหรัฐฯ   จะเพ่ิมตนทุนใน
การศึกษาและวิจัย เชน การขยายความคุมครองลิขสิทธิ์เปน 70 ปหลังจากผูสรางสรรคเสียชีวิต  จะ
เปนการเปนการเพ่ิมการผูกขาดการใชงานอันมีลิขสิทธิ์ของเจาของลิขสิทธิ์ออกไป การนํางานอันมี
ลิขสิทธิ์มาใชเพ่ือการศึกษาและการวิจัยจะตองเสียคาลิขสิทธิ์ใหแกเจาของลิขสิทธิ์  ซ่ึงทําใหเกิด
อุปสรรคในดานการศึกษาและวิจัย  ตลอดจนไปเพ่ิมภาระแกหองสมุดในการบริการประชาชน  

เทคโนโลยีสารสนเทศ 

การคุมครองลิขสิทธิ์ในงานในรูปดิจิตอลจะเพ่ิมตนทุนในการใชเทคโนโลยีสารสนเทศแก
ผูบริโภคซอฟตแวร  เชน  การท่ีบริษัทซอฟตแวรไทยจะผลิตโปรแกรมคอมพิวเตอรเพ่ือใชงานเฉพาะ
ดานแกลูกคา  จะตองมีการใชงานจากโปรแกรมคอมพิวเตอรท่ีมีลิขสิทธิ์  ดังน้ัน  ในการนํางานที่มี
ลิขสิทธิ์มาใชจะตองเสียคาตอบแทนแกเจาของลิขสิทธิ์  ทําใหตนทุนการผลิตโปรแกรมคอมพิวเตอร
เพ่ิมขึ้น  เปนตน  นอกจากนี้การขยายความคุมครองเทคโนโลยีสารสนเทศดวยสิทธิบัตรในวิธีการ
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ดําเนินธุรกิจ (business method patent) จะเปนการผูกขาดชองทางการดําเนินธุรกิจ  ผูประกอบการ
ไทยอาจสูญเสียโอกาสทําธุรกิจจากการคุมครองดังกลาวได 

5.5.2 ผลตอผูประกอบการวสิาหกิจขนาดกลางและขนาดยอม 

ตัดโอกาสของผูประกอบการในการใชสิทธบิัตรตางประเทศ   

การท่ีความตกลงสหรัฐฯ-สิงคโปรระบุใหประเทศภาคีตองยอมรับอนุสัญญาความรวมมือดาน
สิทธิบัตร (PCT) น้ัน   จะลดโอกาสใชประโยชนโดยไมเสียคาสิทธิบัตรของผูประกอบการ ท้ังน้ี
เน่ืองจากการยื่นจดสิทธิบัตรของประเทศภาคีของอนุสัญญาน้ีเพียงคร้ังเดียว อาจจะไดรับการคุมครอง
จากทุกประเทศท่ีเปนภาค ี หากผูประกอบการตองการใชสิทธิบตัรของผูทรงสิทธิที่เปนคนในชาติภาคี
อนุสัญญาความรวมมือดานสิทธิบัตร จะตองขออนุญาตและตองเสียคาตอบแทนแกผูทรงสิทธิ  ดังน้ัน
การยอมรับอนุสัญญาดังกลาว จะทําใหเกิดตนทุนในการใชสิทธิบัตรของผูประกอบการวิสาหกิจขนาด
กลางและขนาดยอมของไทยเพ่ิมขึ้น 

ตนทุนการใชเทคโนโลยีสารสนเทศสูงขึ้น 

การท่ีสหรัฐฯ มีการคุมครองทรัพยสินทางปญญาท่ีมีขอบเขตกวางกวาความตกลงทริปส 
โดยเฉพาะการพยายามขยายการคุมครองไปยังสินคาดิจิตอลและเทคโนโลยีสารสนเทศตางๆ  ซึ่งการ
คุมครองจะทําใหผูทรงสิทธิไดรับสิทธิผูกขาดในการกระทําการใดๆ กับผลงานของตน  รวมถึงการ
อนุญาตใหบุคคลอ่ืนใชประโยชนจากงานน้ัน ซึ่งผูท่ีตองการใชประโยชนจากงานอันมีลิขสิทธิ์ดังกลาว 
จะตองขออนุญาตและตองมีการเสียคาลิขสิทธิ์แกผูทรงสิทธ ิ คาตอบแทนการใชลิขสิทธิ์น้ีเองจะไปเพ่ิม
ตนทุนของผูประกอบการวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดยอมในการใชเทคโนโลยีสารสนเทศในธุรกิจ  
เน่ืองจากสินคาดิจิตอลและเทคโนโลยีสารสนเทศตางๆ ไดรับการคุมครองโดยความตกลงการคาเสรี
ระหวางไทยกับสหรัฐฯ  

5.6 ขอเสนอแนะในการเจรจา 

สหรัฐฯ นําขอตกลงเกี่ยวกับสิทธิในทรัพยสินทางปญญามาเจรจากับประเทศคูคาทุกประเทศ  
โดยมีกรอบการเจรจาของตนอยู  หลักการของขอตกลงเร่ืองทรัพยสินทางปญญาของสหรัฐฯ คือ 
ตองการใหประเทศคูคาใหความคุมครองทรัพยสินทางปญญาท่ีเขมงวด  และพยายามขยายขอบเขต
การคุมครองในสาขาเทคโนโลยีท่ีกวางกวาที่บัญญัติไวในความตกลงทริปส   ดังน้ันการมีระดับความ
คุมครองท่ีสูงขึ้น  ยอมสงผลตอตนทุนในการใชทรัพยสินทางปญญาเพิ่มขึ้น  นอกจากน้ีการมีขอตกลง
หลายประการท่ีแตกตางไปจากความตกลงทริปส  อาจสงผลกระทบตอเศรษฐกิจและสังคมโดยรวม
ของไทยในดานตางๆ เชน  ดานการผลิต  การศึกษา  สาธารณสุข  ตลอดจนการคุมครองทรัพยสิน
ทางปญญาท่ีเขมงวดเกินไปอาจเปนอุปสรรคในการเขาถึงเทคโนโลยีของประเทศกําลังพัฒนาอยาง
ไทย  
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คณะผูวิจัยจึงมีขอเสนอแนวทางและขอเสนอแนะการเจรจาการคาเสรีในขอตกลงเกีย่วกบัสิทธิ
ในทรัพยสินทางปญญากับสหรัฐฯ   โดยเสนอเปนแนวทางการเจรจาและขอเสนอแนะในการเจรจา ไว
ดังตอไปน้ี  

1) แนวทางการเจรจา 

- ควรช้ีใหเห็นวา ขอตกลงวาดวยทรัพยสินทางปญญาในความตกลงการคาเสรีของ
สหรัฐฯ ขัดกับหลักความสมดุลในการคุมครองทรัพยสินทางปญญา  มีผลเสียตอ
สังคมมากกวาผลด ี  

- ควรช้ีใหเห็นวา ขอตกลงวาดวยทรัพยสินทางปญญาในความตกลงการคาเสรีของ
สหรัฐฯ ขัดกับเปาหมายในการพัฒนาประเทศของไทย  โดยช้ีวาระดับของการ
คุมครองทรัพยสินทางปญญาขึ้นอยูกับระดับการพัฒนา  ดังนั้นการท่ีประเทศไทยยัง
เปนประเทศกําลังพัฒนาจึงนาจะมีระดับการคุมครองทรัพยสินทางปญญาท่ีต่ํากวา
ประเทศพัฒนาแลวอยางสหรัฐฯ  

2) ขอเสนอแนะในการเจรจา 

ในกรณีท่ีตองยอมรับเง่ือนไขสวนใหญในความตกลงวาดวยทรัพยสินทางปญญาในความ 
ตกลงการคาเสรีของสหรัฐฯ   รัฐบาลไทยควร 

- ยืดเวลาในการปฏิบัติตามขอตกลงออกไป เชน ในความตกลงสหรัฐฯ-สิงคโปรระบใุห
ประเทศภาคีเขาเปนภาคีความตกลงระหวางประเทศที่เกี่ยวของกับการคุมครอง
ทรัพยสินทางปญญาตามมาตรา 16.1.2(a) ภายในเวลา 6-12 เดือน  ซ่ึงเปน
ระยะเวลาท่ีกระช้ันชิดเกินไปสําหรับไทย  ดังน้ันควรเจรจาใหมีเวลาปฏิบัติตาม
พันธกรณีอยางนอย 10 ปขึ้นไป  นับจากวันท่ีความตกลงการคาเสรีไทย-สหรัฐฯ มี
ผลบังคับใช 

- ตอรองใหประเทศไทยยังไมตองเปนภาคีของ UPOV Convention (1991) ซ่ึงเปน
ความตกลงท่ีมีมาตรฐานในการคุมครองพันธุพืชสูงเกินกวาท่ีเกษตรกรรายยอยสวน
ใหญของไทยจะไดรับประโยชน  เชน อาจตอรองใหสามารถใช UPOV Convention 
(1978) แทน  เน่ืองจาก UPOV Convention (1978) เปนตนแบบในการรางกฎหมาย
การคุมครองพันธุพืชของไทยอยูแลว  ดังนั้นการอนุวัตรตาม UPOV Convention 
(1978) จะทําไดงายกวา UPOV Convention (1991) 

- ตอรองใหประเทศไทยยังไมตองเปนภาคีอนุสัญญาความรวมมือดานสิทธิบัตร (PCT)  
เน่ืองจากจะลดโอกาสในอนาคตในการใชสิทธิบัตรตางประเทศจํานวนมากโดยไม
ตองเสียคาใชจาย 

- ไมควรขยายอายุการคุมครองลิขสิทธิ์และสิทธิบัตรใหนานเกินไปกวาปจจุบัน  
เน่ืองจากจะเปนการขยายสิทธิผูกขาดของผูทรงสิทธิออกไปเกนิกวาระดบัทีเ่กดิความ
เหมาะสม  
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- ไมควรขยายการคุมครองสิทธิบัตรการประดิษฐไปเกินกวาสาขาท่ีระบุในความ 
ตกลงทริปส  

- ไมรับบทบัญญัติที่เกี่ยวของกับการเขาสูตลาดยาและสารเคมีท่ีใชในการเกษตรของ
ผูประกอบการรายใหม  เชน  การขยายเวลาการคุมครองสิทธิบัตรกรณีกระบวนการ
อนุมัติมีความลาชา หากความลาชาดังกลาวไมไดเกิดจากการเลือกปฏบิตัติอผูยืน่จด
สิทธิบัตรของสหรัฐฯ   และไมควรยอมรับขอหามไมใหผูประกอบการรายใหมใช
ขอมูลผลการทดสอบยาของผูทรงสิทธิบัตรที่ยื่นขออนุญาตวางตลาดกอน   เปนตน 

- พยายามปรับปรุงและบังคับใชกฎหมายแขงขันทางการคาใหมีประสทิธผิล  เน่ืองจาก
การคุมครองทรัพยสินทางปญญาเปนการใหสิทธิผูกขาดแกผูทรงสิทธิ  ซ่ึงตองมี
กลไกในการควบคุมพฤติกรรมดวยกฎหมายแขงขันทางการคา  

3) ขอเสนอแนะตอผูประกอบการวสิาหกิจขนาดกลางและขนาดยอมไทย 

- สงเสริมใหผูประกอบการวิสาหิจขนาดกลางและขนาดยอมของไทยจดสิทธิบัตรและ
เคร่ืองหมายการคา  เพ่ือใหไดรับการคุมครองทางกฎหมายทรัพยสินทางปญญา  
และไมเสียประโยชนใหแกบุคคลอ่ืนท่ีจะนําการประดิษฐหรือเคร่ืองหมายการคาของ
ตนไปใช  นอกจากน้ียังจะทําใหผูประกอบการที่เปนผูทรงสิทธิในทรัพยสินทาง
ปญญามีสิทธิโดยชอบท่ีจะไดรับคาตอบแทนจากการใชสิทธิอีกทางหน่ึงดวย 

- สํานักงานสงเสริมวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดยอม (สสว.) ควรรวมมือกับ
หนวยงานที่เกี่ยวของ เชน กรมทรัพยสินทางปญญาในการใหความรูเร่ืองกฎหมาย
ทรัพยสินทางปญญา  ทั้งเร่ืองการจดสิทธิบัตร  การจดทะเบียนเคร่ืองหมายการคา  
และสิทธิในทรัพยสินทางปญญาอื่นๆ  ตลอดจนสงเสริมใหผูประกอบการท่ีใช
เทคโนโลยีสารสนเทศ มีซอฟตแวรที่มีคุณภาพดีและราคาถูกเชน ซอฟตแวรท่ี
เรียกวา “โอเพนซอรส” (open source software) 

 
 


